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Vážení zákazníci, 
Pred použitím tohto produktu si prečítajte túto príručku!
Beko Ďakujeme, že ste si vybrali produkt . Boli by sme radi, keby ste dosiahli optimálnu účinnosť 
tohto vysoko kvalitného produktu, ktorý bol vyrobený najmodernejšou technológiou. Pred použitím 
si prečítajte a dôkladne pochopte túto príručku a doplňujúcu dokumentáciu. 
Dodržiavajte všetky varovania a informácie uvedené v tomto dokumente. Preto môžete chrániť 
seba aj svoj výrobok pred možnými škodami.
Uschovajte si príručku. Ak túto príručku odovzdáte niekomu inému, zahrňte túto príručku.

Symboly a poznámky
V používateľskej príručke sú použité nasledujúce symboly:

Nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť smrť alebo zranenie

Prečítajte si príručku.

Dôležité informácie alebo užitočné tipy na použitie

Varovanie pred horúcimi povrchmi

B Varovanie pred úrazom elektrickým prúdom

Varovanie pred nebezpečenstvom UV žiarenia

Varovanie pred obarením

Obal tohto výrobku je vyrobený z recyklovateľných materiálov, v súlade s Národnou 
legislatívou pre životné prostredie.

Varovanie proti požiaru.

UPOZORNENIE Nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť materiálne škody na produkte 
alebo jeho okolí

Tento výrobok bol vyrobený s využitím najmodernejších technológií v podmienkach šetrných k životnému prostrediu.
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1  Bezpečnostné pokyny

Táto časť obsahuje bezpečnostné pokyny potrebné pre zabránenie 
nebezpečenstvu zranení osôb alebo vecných škôd. 

•	Naša spoločnosť nezodpovedá za škody, ktoré môžu vzniknúť v prípade 
nedodržania týchto pokynov.

•	Inštalácia a oprava vždy musí byť vykonaná autorizovaným servisom.

•	Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo.

•	Neopravujte ani nevymieňajte žiadne súčasti spotrebiča, pokiaľ to nie je 
výslovne uvedené v návode na obsluhu. 

•	Produkt neupravujte.

1.1 Bežný účel použitia
•	Výrobok je určený len na domáce použitie. Nie je určený pre komerčné 

použitie.

•	Tento výrobok nie je určený na vonkajšie použitie.

•	Výrobok neinštalujte ani nepoužívajte na miestach, kde mrzne a/alebo 
tam, kde hrozí poškodenie vonkajšími vplyvmi. Voda zamrznutá v 
čerpadle alebo hadiciach môže spôsobiť škody

•	Výrobok je možné používať len na sušenie a vetranie bielizne, ktorá je 
vypraná vo vode a je vhodná na sušenie v sušičke.

1.2 Bezpečnosť detí, zraniteľných 
osôb a domácich zvierat
•	Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby 

s nedostatočne rozvinutými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú 
pod dozorom alebo boli poučené o používaní spotrebiča bezpečným 
spôsobom a o jeho nebezpečenstvách. Deti by s týmto zariadením 
nemali manipulovať. Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti, pokiaľ 
nie sú pod dohľadom.

•	Deti do 3 rokov nesmú byť v blízkosti zariadenia, pokiaľ nie sú pod 
dohľadom.
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•	Elektrické spotrebiče sú nebezpečné pre deti a domáce zvieratá. Deti a 
domáce zvieratá nemajú dovolené hrať sa so zariadením, liezť naň alebo 
vliezť doň.

•	Dvere zariadenia nechávajte zatvorené, aj keď nie je v prevádzke. Deti 
alebo domáce zvieratá by mohli byť zamknuté vo vnútri zariadenia a 
udusiť sa.

•	Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

•	Obalové materiály uchovávajte mimo dosahu detí. Riziko poranenia a 
udusenia.

•	Uchovávajte všetky prísady používané v zariadení mimo dosahu detí.

•	Pred likvidáciou zariadenia prestrihnite napájací kábel a zničte plniace 
dvierka.

1.3 Elektrická bezpečnosť
•	Zariadenie nesmie byť zapojené do zásuvky počas inštalácie, údržby, 

čistenia, opráv a prepravy.

•	Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť autorizovaný servis, 
aby sa predišlo akémukoľvek riziku.

•	Napájací kábel nezasúvajte pod výrobok ani za jeho zadnú časť. Na 
napájací kábel neklaďte ťažké predmety. Napájací kábel nesmie byť 
zalomený, stlačený a nesmie prísť do kontaktu so žiadnym zdrojom 
tepla.

•	Na prevádzku spotrebiča nepoužívajte predlžovací kábel, rozdvojku ani 
adaptér.

•	Zariadenie nesmie byť napájané externým spínačom, ako je časovač, 
a nesmie byť pripojené k obvodu, ktorý sa pravidelne otvára a zatvára 
pomocou nástroja.

•	Zástrčka musí byť ľahko prístupná. Ak to nie je možné, na elektrickej 
inštalácii musí byť k dispozícii mechanizmus, ktorý spĺňa elektrické 
predpisy a ktorý odpojuje všetky svorky od siete (poistka, vypínač, 
hlavný vypínač atď.).

•	Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami.

•	Pri odpájaní spotrebiča nedržte napájací kábel, ale zástrčku.
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1.4 Bezpečnosť pri preprave
•	Pred prepravou odpojte produkt od napájania, vyprázdnite nádržku na 

vodu a prípadne odpojte prípojky odtoku vody.

•	Tento spotrebič je ťažký, nemanipulujte s ním sami. 

•	Vykonajte potrebné preventívne opatrenia proti pádu a prevráteniu 
zariadenia. Pri preprave do zariadenia nenarážajte a nehádžte ním.

•	Na premiestňovanie zariadenia nepoužívajte časti zariadenia, ktoré sa 
vysúvajú von (napríklad plniace dvierka).

•	Zariadenie presúvajte vo zvislej polohe. Ak ho nie je možné presúvať vo 
zvislej polohe, prepravujte ho nakláňaním na pravú stranu pri pohľade 
spredu.

1.5 Bezpečnosť pri inštalácii
•	Pri príprave zariadenia na inštaláciu sa uistite, či sú elektrické inštalácie 

a odtok vody vyhovujúce, a to podľa pokynov v používateľskej príručke. 
Ak nie je vhodný na inštaláciu, zavolajte kvalifikovaného elektrikára a 
inštalatéra, pre zriadenie prívodov podľa potreby. Tieto operácie vykoná 
zákazník.

•	Pred inštaláciou skontrolujte prípadné poškodenia spotrebiča. 
Neinštalujte produkt, ak je poškodený.

•	Neodstraňujte nastaviteľný stojan.

•	Spotrebič umiestnite na rovný a tvrdý povrch a vyrovnajte ho s 
nastaviteľnými nohami.

•	Priestor medzi zariadením a podlahou sa nesmie vypĺňať materiálmi, 
ako sú koberčeky, kusy dreva a pásky. Ventilačné otvory pod základňou 
zariadenia nesmú byť upchaté kobercom.

•	Zariadenie musí byť zabudované tak, aby nedošlo k upchatiu 
ventilačných otvorov.

•	Zariadenie umiestnite na miesto bez prítomnosti prachu s dostatočným 
vetraním.

•	Zariadenie neumiestňujte na miesta v tesnej blízkosti horľavých a 
výbušných materiálov a počas prevádzky neuchovávajte horľavé a 
výbušné materiály v jeho blízkosti.
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•	Zariadenie sa neumiestňuje proti dverám, posuvným dverám, kde nie je 
možné plniace dvierka úplne otvoriť, ani za dvere s pántmi, kde sú pánty 
dvierok zariadenia otočené proti pántom dverí.

•	Zariadenie umiestnite tam, kde je jednoduché vykonať pravidelnú 
údržbu a čistenie.

•	Zariadenie umiestnite jeho zadnou stranou k stene (pre modely s 
ohrievačom).

•	Po umiestnení produktu zaistite, aby zadná stena neprišla do kontaktu 
so žiadnym vytlačením (vodovodný kohútik, elektrická zásuvka atď.).

•	Výrobok umiestnite tak, aby medzi výrobkom a hranami nábytku bola 
medzera minimálne 1 cm.

•	Dodržujte pravidlá pre pripojenie dymovodu uvedené v príručke (pre 
modely s dymovodom).

•	Odpadový vzduch nesmie smerovať do dymovodu, ktorý sa používa na 
odvod dymu zo zariadení, ktoré spotrebúvajú plyn alebo iné palivá (pre 
modely so dymovodom).

•	Vetracia hadica nesmie byť pripojená k vykurovacej peci alebo 
komínovému prieduchu (pre modely so dymovodom).

•	Produkt zapojte do uzemnenej zásuvky chránenej vhodnou poistkou v 
súlade so špecifikovaným typom a prúdovými prúdmi. Nechajte nastaviť 
uzemňovacie zariadenie odborným elektrikárom. Nepoužívajte výrobok 
bez uzemnenia v súlade s regionálnymi/národnými predpismi.

•	Spotrebič zapojte do uzemnenej zásuvky, ktorá vyhovuje hodnotám 
napätia, prúdu a frekvencie uvedeným na typovom štítku.

•	Nezapájajte spotrebič do uvoľnených, zlomených, špinavých, mastných 
zásuviek alebo zásuviek, ktoré vyšli zo svojich puzdier alebo zásuviek s 
nebezpečenstvom kontaktu s vodou.

•	Musia sa použiť nové sady hadíc dodávané s výrobkom. Staré sady 
hadíc znovu nepoužívajte. Na hadice nepripájajte žiadne časti.

•	Umiestnite napájací kábel a hadice tak, aby nehrozilo zakopnutie.

•	Ak chcete výrobok použiť na práčku, musí sa medzi dvoma výrobkami 
použiť upevňovací otvor. Upevňovací otvor namontuje autorizovaný 
servis.
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•	Po umiestnení produktu na práčku by ich celková hmotnosť po naplnení 
mohla byť okolo 180 kg. Položte výrobky na pevnú podlahu, ktorá 
unesie primerané množstvo nákladu.

•	Na sušičku nemožno umiestniť práčku.
Vhodný splátkový stôl pre práčku a sušičku

Typ pripojovacej sady Meranie hĺbky (DM: Sušička, WM: Práčka)

Plast - 54/60 cm (s oblúkom/bez oblúku) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

Plast - 46cm (s oblúkom/bez oblúku) 
DM ≤ WM

DM - WM = max. 10 cm 

S policami - 60 cm DM ≤ WM

S policami - 54cm DM ≤ WM

1.6 Bezpečnosť používania
•	Maximálna hmotnosť suchej bielizne pred praním je uvedená v časti 

„Technické špecifikácie“.

•	Neumyté veci neumiestňujte do sušičky.

•	Predmety, ktoré sú znečistené materiálmi ako sú kuchynské oleje, 
acetón, alkohol, benzín, petrolej, odstraňovače škvŕn, terpentín, vosk 
alebo odstraňovače, sa pred sušením v sušičke umyjú v horúcej vode s 
väčším množstvom čistiaceho prostriedku.

•	Ak sa na čistenie používajú chemikálie, sušič sa nesmie používať.

•	Gumená pena (latexová pena), sprchové čiapky, vodotesné textílie, 
gumené materiály a odevy, vankúše s podložkami z penovej gumy sa 
nesmú sušiť v sušičke.

•	Predmety s lakom na vlasy, zvyškami vlasových výrobkov alebo 
podobnými materiálmi sa nesmú sušiť v sušičke.

•	Vyprázdnite vrecká oblečenia a vyberte predmety, ako sú zápalky a 
zapaľovače.

•	Ak nie je možné všetky predmety rýchlo odstrániť a nemožno ich 
umiestniť na miesto, kde by sa mohlo rozptýliť teplo, sušičku pred 
ukončením cyklu sušenia nezastavujte.
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•	Posledná časť cyklu sušiaceho stroja sa vykonáva bez ohrevu 
(chladiaceho cyklu), aby sa zabezpečilo, že sa kusy bielizne udržujú na 
teplote, ktorá ich nepoškodí.

•	Zmäkčovače bielizne alebo podobné výrobky sa používajú v súlade s 
pokynmi pre aviváž.

•	Nepoužívajte sušičku bez vláknového filtra.

•	Zabráňte hromadeniu vlákien v okolí sušičky. 

•	Aby sa zabránilo spätnému ťahu plynu v miestnosti zo zariadení, 
ktoré spotrebúvajú iné palivá, vrátane otvoreného ohňa, musí byť 
zabezpečené vhodné vetranie (pre modely s dymovodom). 

•	Nepoužívajte výrobok spolu s ohrievačmi, ako sú plynové kúrenie 
a komín. Môže to spôsobiť vznietenie dymovodu. (pre modely s 
dymovodom)

•	Ak sú plniace dvere otvorené, neopierajte sa o ne a neseďte si s nimi, 
produkt sa môže prevrátiť.

•	Nevyliezajte na výrobok.

•	Na spotrebič ani do jeho blízkosti neumiestňujte zdroj ohňa (sviečky, 
cigarety atď.). Neuchovávajte horľavé/výbušné materiály.

•	Nedotýkajte sa bubna, keď sa točí.

•	Zadná stena produktu bude počas prevádzky horúca. Počas sušenia 
alebo po dokončení procesu sušenia sa nedotýkajte zadnej strany 
produktu. (Pre modely s ohrevom)

•	Nedotýkajte sa vnútorného povrchu bubna pri pridávaní alebo vyberaní 
prádla, kým prebieha program. Povrch bubna je horúci.

•	Nestláčajte tlačidlá ostrými predmetmi, ako sú vidličky, nože, nechtami 
atď.

•	Chybný alebo poškodený výrobok nepoužívajte. Odpojte produkt (alebo 
vypnite pripojenú poistku) a zavolajte autorizovaný servis.

•	Odpojte výrobok, keď sa nepoužíva.
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1.7 Údržba a čistenie
•	Neumývajte výrobok striekaním alebo polievaním vodou na neho. Na 

čistenie produktu nepoužívajte tlakový čistič, parný čistič, hadicu ani 
tlakovú pištoľ.

•	Na čistenie produktu nepoužívajte ostré ani drsné nástroje.

•	Na čistenie produktu používajú materiály ako čistiace prostriedky pre 
domácnosť, mydlá, čistiace prostriedky, plyn, benzín, alkohol, vosk atď.

•	Filter na vlákna sa musí pravidelne čistiť. Po každom sušiacom cykle 
vyčistite vláknový filter a vnútorný povrch plniacich dvierok.

•	Nahromadenie vlákien na lopatkách výparníka za zásuvkou filtra očistite 
vysávačom. Môžete čistiť ručne za predpokladu, že použijete ochranné 
rukavice. Nesnažte sa čistiť holými rukami. Rebrá výparníka môžu 
poraniť Vaše ruky. (pre produkty s tepelnou pumpou)

•	Kvôli nebezpečenstvu požiaru a výbuchu nepoužívajte na čistenie 
senzorov roztoky, čistiace prostriedky, oceľovú vlnu alebo podobné 
materiály a nástroje.

•	Vyčistite dymovod. (pre modely s dymovodom)

•	Nepite kondenzovanú vodu.

1.8 Bezpečnosť osvetlenia
•	Ak potrebujete vymeniť žiarovku LED/žiarovku používanú pre osvetlenie 

(pre výrobky s osvetlením), obráťte sa na autorizovaný servis.
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1.9 Bezpečnosť parného programu
•	Uplatniteľné na výrobky s parným programom.

•	Parné programy používajú iba destilovanú vodu alebo kondenzovanú 
vodu vo vodnej nádobe stroja. Nepoužívajte sieťovú vodu ani prísady. 
Ak v nádobe na vodu používate kondenzovanú vodu, musí byť filtrovaná 
a zbavená vlákien.

•	Pred pridaním bielizne do parného programu odstráňte škvrny.

•	Do dezodoračného programu môžete vložiť bielizeň, ktorá nie je špinavá 
alebo znečistená, ale presahuje nepríjemný zápach.

•	V naparovacom programe alebo v akomkoľvek programe nepoužívajte 
žiadne súpravy na žehlenie alebo prídavné materiály.

•	Neotvárajte dvierka pri bežiacom programe naparovania. Môže byť 
vylúčená horúca voda.

•	Nepite čistú vodu dodávanú s výrobkom. 
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2 Environmentálne pokyny

2.1 Dodržiavanie nariadení WEEE a likvidácia odpadu
Tento výrobok neobsahuje nebezpečné a zakázané materiály uvedené v „Nariadení o 
kontrole odpadu z elektrických a elektronických zariadení“, ktorú vydalo Ministerstvo 
životného prostredia a urbanizácie Tureckej republiky. V súlade s nariadením WEEE. 
Tento produkt bol vyrobený z recyklovateľných a opakovane použiteľných 
vysokokvalitných dielov a materiálov.  Preto tento výrobok na konci jeho životného cyklu 

nelikvidujte spolu s domácim odpadom. Odneste ho do zberného centra pre recykláciu 
elektrických a elektronických zariadení.  O informácie o týchto zberných miestach môžete 
požiadať miestnu správu.  Dodaním použitých produktov na recykláciu môžete pomôcť chrániť 
životné prostredie a prírodné zdroje.

R290 je tiež horľavé chladivo. Preto zabezpečte, že počas prevádzky a prepravy 
nedošlo k poškodeniu systému a potrubia.
Chráňte výrobok pred zdrojmi tepla, inak by sa mohol v prípade poškodenia vznietiť.
Nevyhadzujte spotrebič do ohňa.

2.2 Informácie o balení
Obal tohto výrobku je vyrobený z recyklovateľných materiálov, v súlade s Národnou legislatívou 
pre životné prostredie. Nevyhadzujte odpad z obalov do domového odpadu alebo iného odpadu, 
odovzdajte ho do zberných priestorov určených miestnymi úradmi.

2.3 Štandardná zhoda a informácie o teste/UN vyhlásenie o zhode

Fázy vývoja, výroby a predaja tohto produktu sa uskutočňujú v súlade s 
bezpečnostnými predpismi uvedenými vo všetkých súvisiacich pokynoch Európskej 
únie.
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3 Vaša sušička

3.1 Technické špecifikácie

* Min výška: Výška so zatvoreným nastaviteľným stojanom.
    Max. výška: Výška s otvoreným nastaviteľným stojanom v maximálnej výške.
** Hmotnosť suchej bielizne pred praním
***Typový štítok je pod dvierkami sušičky.

Za účelom zvýšenia kvality sušičky môžu byť technické parametre zmenené bez 
predchádzajúceho upozornenia. 
Čísla v tejto príručke sú schematické a nemusia sa presne zhodovať s výrobkom. 
Hodnoty dodávané so sušičkou alebo s jej sprievodnými dokumentmi sú 
laboratórnymi údajmi v súlade s príslušnými normami. Tieto hodnoty sa môžu líšiť v 
závislosti od použitia a okolitých podmienok.

SK

Výška (nastaviteľná) 84,6 cm / 86,6 cm*

Šírka 59,8 cm

Hĺbka 60,5 cm

Kapacita (max.) 8 kg**

Čistá hmotnosť (± %10) 44 kg

Napätie

Pozrite typový štítok***Menovitı vstup napájania

Kód modelu
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3.2	 Všeobecný vzhľad

1. Horná doska
2. Ovládací panel
3. Plniace dvierka
4. Rukoväť spodného panelu
5. Vetracie mriežky
6. Nastaviteľné nohy
7. Spodný panel
8. Typový štítok
9. Filter na vlákna
10. Zásuvka na nádržku na vodu
11. Napájací kábel

3.3 Rozsah doručenia

1. Hadica na 
vypúšťanie 
vody*

6. Uzáver 
na plnenie 
vody*

2. Náhradná 
hubka 
filtračnej 
zásuvky*

7. Čistá 
voda*

3. Návod na 
použitie

8. Skupina 
kapsúl so 
zápachom*

4. Sušiaci 
košík* 9. Kefa*

5. 
Užívateľská 
príručka 
pre sušiaci 
košík*

10. 
Filtračná 
tkanina*

*Voliteľné - nemusí byť súčasťou dodávky, závisí 
od modelu.

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9
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4	 Inštalácia

Najskôr si prečítajte „Bezpečnostné 
pokyny“!

Pred konzultáciou s najbližším autorizovaným 
servisom o inštalácii sušiaceho prístroja si 
prečítajte informácie v používateľskej príručke 
a uistite sa, že elektrické a vodné nástroje 
sú podľa potreby. Ak nie, pre usporiadanie 
týchto nástrojov podľa potreby sa obráťte na 
elektrikára a vodoinštalatéra.

Zodpovednosťou zákazníka je 
pripraviť miesto, na ktoré sa má 
sušič umiestniť, a tiež pripraviť 
elektrickú inštaláciu a inštaláciu 
odpadovej vody.

Pred inštaláciou skontrolujte, či 
nie je sušička poškodená. Ak je 
sušička poškodená, neinštalujte ju. 
Poškodené výrobky predstavujú 
riziko pre vašu bezpečnosť.
Pred uvedením sušičky do 
prevádzky počkajte 12 hodín.

UPOZORNENIE

Súčasťou produktu je 
chladiaci prostriedok a 
ak sa s produktom bude 
pracovať ihneď po jeho 
preprave, môže sa poškodiť. 
Po každom premiestnení 
nechajte produkt 12 hodín 
odpočívať.

4.1 Správne miesto pre inštaláciu
•	 Nainštalujte sušičku na rovný a stabilný 

povrch. 
•	 Sušička je ťažká. Nepohybujte s ňou sami
•	 Sušičku používajte v prostredí bez prachu 

s dobrým vetraním.
•	 Medzera medzi sušičkou a podlahou sa 

nesmie zmenšovať pomocou materiálov, 
ako sú koberčeky, kusy dreva a pásky.

•	 Neblokujte ventilačné mriežky sušiča. 
•	 V blízkosti inštalačného prostredia 

sušiaceho stroja nesmú byť dvere, ktoré 
je možné uzamknúť, posuvné dvere alebo 
dvere s pántmi, ktoré by mohli blokovať 
otváranie plniacich dvierok.

•	 Po nainštalovaní sušiaceho zariadenia 
musia byť spoje stabilné. Po umiestnení 
sušičky zaistite, aby zadná stena neprišla 
do kontaktu so žiadnym vytlačením 
(vodovodný kohútik, elektrická zásuvka 
atď.). 

•	 Sušičku umiestnite tak, aby medzi 
výrobkom a hranami nábytku bola 
medzera minimálne 1 cm.

•	 Vaša sušička je vhodná na prevádzku pri 
teplotách od + 5  ° C do + 35 ° C. Ak 
pracujete mimo tohto teplotného rozsahu, 
prevádzka vašej sušičky môže byť 
narušená a poškodená.

•	 Sušička nesmie byť umiestnená zadnou 
stranou o stenu.

B Neumiestňujte sušičku na jej 
napájací kábel.

* Ignorujte nasledujúce upozornenie, 
ak systém vášho produktu 
neobsahuje R290

B

•	 Sušička obsahuje chladivo R290.*
•	 R290 je ekologické, ale horľavé 

chladivo.*
•	 Uistite sa, že prívod vzduchu 

sušiča je otvorený a je dobre 
vetraný.*

•	 Uchovávajte potenciálne zdroje 
plameňa mimo sušičky.*

4.2 Odstránenie jednotky 
pre bezpečnosť prepravy

UPOZORNENIE

Pred prvým použitím 
produktu odstráňte 
jednotku pre 
bezpečnosť prepravy

UPOZORNENIE
Vo vnútri bubna nenechávajte 
príslušenstvo ani žiadne jeho 
časti.
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4.3 Pripojenie hadice na 
vypúšťanie vody u výrobkov 
s funkciou rozprašovania
Nahromadenú vodu môžete vypustiť priamo 
do odtoku cez odtokovú hadicu ktorá sa 
dodáva so spotrebičom namiesto toho, aby 
ste pravidelne vylievali vodu zhromaždenú v 
zásobníku na vodu.

Ak je sušička vybavená funkciou 
rozprašovania, postupujte podľa 
obrázku uvedeného nižšie.

C

AB

C

AB

C

A

B

4

3

2

1

1  Ručne zatiahnite hadicu za sušičku, 
aby ju bolo možné ju odpojiť od miesta, 
kde je pripojená. Na odstránenie hadice 
nepoužívajte žiadne nástroje. 

2	 Nainštalujte koniec B na hadičku na 
vypustenie vody dodávanej spolu so 
zariadením na koniec hadice, ktorú ste zo 
zariadenia vybrali.

3	 Namontujte koniec hadičky na vypustenie 
vody dodávanej spolu so zariadením na 
miesto, z ktorého ste hadicu na sušičke 
odstránili.

4  Priamo pripevnite koniec C odtokovej 
hadice k odtoku odpadovej vody alebo 
umývadlu.

UPOZORNENIE

Hadica na vypúšťanie 
vody musí byť pripevnená 
maximálne do výšky 80 cm.
Dbajte na to, aby sa 
hadica na vypúšťanie vody 
nezalomila, nezrútila alebo 
na ňu nestlačila medzi 
výstupom a sušičkou.
Hadica musí byť pripojená 
tak, aby sa nemohla odpojiť 
z jej miesta. Vytečená voda 
môže spôsobiť poškodenie.
Neodťahujte odtokovú 
hadicu.
Skontrolujte, či voda prúdi 
správnym prietokom. 
Odtokové potrubie nesmie 
byť uzavreté alebo upchaté.

Ak je s produktom dodávaný balík 
doplnkov, pozrite si podrobné 
pokyny.
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4.4 Nastavenie stojanov

Kým nebude sušička 
stáť vodorovne a 
stabilne, nastavujte 
stojany otáčaním 
doľava a doprava.

4.5 Premiestňovanie sušičky
•	 Vodu v sušičke úplne vypustite.
•	 Ak je výrobok pripojený priamym 

odtokom, odpojte hadicové spojenia.

Sušičku sa odporúča pohybovať vo 
zvislej polohe. V opačnom prípade 
ju spredu nakloňte na pravú stranu 
a presuňte sušičku.Pred uvedením 
sušičky do prevádzky počkajte 12 
hodín.

4.6 Varovanie týkajúce sa hluku

 

Pri prevádzke 
výrobku môžu z 
kompresora občas 
vychádzať kovové 
zvuky, je to normálne.

Keď je výrobok v prevádzke, 
nahromadená voda sa čerpá 
do vodnej nádrže. Počas tejto 
operácie je normálne počuť zvuk 
pumpy.

4.7 Výmena žiarovky
Ak je vaša sušička vybavená lampou na 
osvetlenie bubna;
Poraďte sa s autorizovaným servisom o 
výmene žiarovky/LED použitej pri osvetlení 
sušičky. Žiarovka v tomto produkte nie je 
vhodná na osvetlenie domácnosti.  Účelom 
tejto žiarovky je zabezpečiť bezpečné naloženie 
bielizne do sušičky. Žiarovky použité v tomto 
prístroji sú odolné voči ťažkým fyzikálnym 
podmienkam, ako sú teploty nad 50 °C.
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Najskôr si prečítajte „Bezpečnostné 
pokyny“!

5.1 Prádlo vhodné pre 
sušenie v sušičke

UPOZORNENIE

Bielizeň, ktorá nie je vhodná na 
sušenie v sušičke, môže počas 
sušenia poškodiť spotrebič 
a bielizeň. Postupujte podľa 
pokynov na štítkoch na bielizni, 
ktorá sa má sušiť. Bielizeň 
sušte iba štítkom označeným 
ako „vhodné na sušenie v 
sušičke“.

Do not dry 
with dryer

5.2 Prádlo nevhodné pre 
sušenie v sušičke

UPOZORNENIE

Spodné prádlo s kovovými 
kosticami sa nesmie sušiť v 
sušičke. Ak sa tieto kovové 
kostice uvoľnia a odtrhnú z 
odevu, môžu poškodiť stroj.
Jemné vyšívacie textílie, 
bavlnené a hodvábne odevy, 
odevy vyrobené z jemných a 
cenných textílií, odevy, ktoré 
nedýchajú, a tylové záclony 
sa nesmú sušiť v sušičke.

5.3 Príprava bielizne na sušenie

UPOZORNENIE

Predmety, ako sú mince, 
kovové časti, ihly, klince, 
skrutky, kamene atď., môžu 
poškodiť skupinu valcov 
produktu alebo spôsobiť 
funkčné problémy. Skontrolujte 
preto všetko prádlo, ktoré 
bude do produktu vložené.
Osušte bielizeň kovovými 
doplnkami, ako sú napríklad 
zipsy, otočením naruby.
Zatvorte zipsy, háčiky a spony, 
zapnite gombíky krytov, 
zaviažte textilné opasky a 
zásterové opasky.

5.4 Čo urobiť pre úsporu energie
•	 Pri praní používajte najvyššiu možnú 

metódu žmýkania. Preto môžete znížiť 
dobu sušenia a znížiť spotrebu energie. 
Triedte bielizeň podľa ich druhov a hrúbky. 
Sušte rovnaké druhy bielizne. Napríklad 
kuchynské utierky a obrusy schnú 
rýchlejšie ako uteráky do kúpeľne.

•	 Pri výbere programu postupujte podľa 
odporúčaní v používateľskej príručke.

•	 Počas sušenia neotvárajte plniace 
dvierka, pokiaľ to nie je nevyhnutné. Ak 
sa vyžaduje otvorenie plniacich dvierok, 
nenechávajte ich otvorené príliš dlho.

•	 Počas prevádzky sušičky nepridávajte 
mokré prádlo.

•	 Vyčistite filter na vlákna pred a po každom 
sušení. 

•	 U kondenzačných modelov nezabudnite 
kondenzátor vyčistiť aspoň raz za mesiac 
alebo po každých 30 sušeniach.

•	 Skontrolujte, či sú filtre čisté. Podrobnosti 
nájdete v časti údržba a čistenie.

•	 Pri modeloch s dymovodom dodržujte 
pravidlá pripojenia dymovodu uvedené v 
príručkách a dymovod vyčistite.

•	 Počas sušenia poriadne vyvetrajte 
prostredie, v ktorom sa sušička nachádza.

•	 Na modeloch s tepelným čerpadlom 
skontrolujte kondenzátor najmenej 
každých šesť mesiacov a vyčistite ho, ak 
je znečistený.

5	 Príprava
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•	 Ak používate ekologický filter, nie je 
potrebné ho čistiť po každom cykle. Keď 
sa na obrazovke rozsvieti ikona životného 
prostredia, vymeňte filtračnú látku. 

5.5 Správne množstvo naloženia

UPOZORNENIE

Ak bielizeň vo 
výrobku prekročí 
maximálnu 
nosnosť, nemusí 
fungovať správne. 
Môže spôsobiť 
materiálne škody 
alebo poškodenie 
produktu. Pri 
každom programe 
dodržujte maximálnu 
kapacitu naplnenia.

Nižšie uvedené hmotnosti sú uvedené ako 
príklady.

Prádlo
Približná 
hmotnosť 

(g)*
Prádlo

Približná 
hmotnosť 

(g)*

Bavlnené 
obliečky 
(dvojitá 
veľkosť)

1500 Bavlnené šaty 500

Posteľná 
bielizeň (jedna 
veľkosť)

1000 Šaty 350

Prestieradlá 
(dvojitá 
veľkosť)

500 Denim 700

Prestieradlá 
(jedna veľkosť) 350 Vreckovky 

(10 ks) 100

Veľký obrus 700 Tričko 125

Malý obrus 250 Blúzka 150

Čajový 
obrúsok 100 Bavlnená 

košeľa 300

Osuška 700 Košeľa 200

Uterák na ruky 350

* Hmotnosť suchej bielizne pred praním
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6.1 Ovládací panel

6 Spustenie produktu

345 2678

1

1.	Tlačidlo pre voľbu Zapnutia / Vypnutia /
Programu.

2.	Tlačidlo Štart/Pohotovostný režim.
3.	Tlačidlo ukončenia času.
4.	Tlačidlo výberu parného programu.

5.	Tlačidlo výberu nízkej teploty / Tlačidlo 
výberu časového programu.

6.	Tlačidlo výberu zvukovej výstrahy a detskej 
poistky..

7.	Tlačidlo výberu prevencie proti pokrčeniu / 
Tlačidlo na bubnové svetlo.

8.	Tlačidlo na výber úrovne suchosti.6.2 Symboly

6.3. Príprava sušičky prádla
•	 Pripojte sušičku prádla do zásuvky.
•	 Otvorte plniace dvierka.
•	 Vložte bielizeň do sušičky bez spriečenia.
•	 Stlačte a zatvorte nakladacie dvierka. 

UPOZORNENIE

Dbajte na to, aby sa 
prádlo nespriečilo do 
nakladacích dvierok.
Nezatvárajte plniace 
dvierka silou.

•	 Pomocou tlačidla voľby Zap./Vyp./Voľba 
programu zvoľte požadovaný program, 
zariadenie sa zapne.

Zvolenie programu pomocou 
tlačidla voľby Zap/Vyp/Voľba 
programu neznamená, že program 
bol spustený. Pre spustenie 
programu stlačte tlačidlo Štart / 
Pohotovostný režim.

 

Čistenie 
�ltra

Nádrž je 
plná

Čistenie 
zásuvky �ltra 
/ tepelného 
výmenníka

Spustiť 
pozastaviť 

zrušiť

Suché pre 
žehlenie

Sušenie Bzučiak Suché do 
skrine

Suché do 
skrine+

Extra suché Koniec Zábrana 
proti 

pokrčeniu

Detský 
zámok

Nízka 
teplota

Časové 
schnutie

Koniec o Rýchlé 
schnutie

Osvetlenie 
bubna

Úroveň 
suchosti

Denne Jemná 
bielizeň

Syntetické 
látky

Uteráky Mix Bavlna 
Eko

Bavlna Džíny Šport Posteľná 
bielizeň / Periny

Košele Expresný Hygienické
sušenie

Hygienické 
osvieženie

Zap / Vyp

Úroveň
pary

Úroveň
pary1

Úroveň
pary2

Ochrana vlny

Nočný (tichý)

Osvieženie

Outdoor

Higiéna
(BabyProtect+)

Perie

Ekologický �lter
plný

Ekologický �lter

Wi� Diaľkového 
Ovládača

Bluetooth Jemný
Suché
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6.4 Tabuľka výberu programu a spotreby

SK
Tabuľka cyklov využívajúcich paru

Programy Popis programu 

N
áp

lň
 (k

g)

R
ýc

hl
os

ť 
od

st
re

ď
ov

an
ia

 
pr

áč
ky

 (o
t/

m
in

)

Č
as

 s
uš

en
ia

 (m
in

út
y)

Č
as

 s
uš

en
ia

 p
ar

ou

Pripravené na nosenie*

Je cyklus zameraný na zníženie pokrčenia košieľ 
a tričiek pomocou funkcie pary. Tento cyklus 
zvyčajne eliminuje potrebu žehlenia bežných 
košieľ po vysušení. V závislosti od štruktúry a 
hrúbky sušeného výrobku sa môže percento 
redukcie pokrčenia líšiť. Tento cyklus sa odporúča 
používať pri kombinácii rovnakých typov tkanín.

1,5 (6 
kusy) 800 - 90

1 (3 kusy) 800 - 70

0,3 (1  
kusy) 800 - 50

Osvieženie parou
Osviežuje oblečenie pomocou funkcie pary a 
odstraňuje nežiaduce pachy. Používajte len so 
suchým oblečením.

1,5 (6 
kusy) - - 35

1 (3 kusy) - - 31

0,3 (1  
kusy) - - 23

Mix(Denne)
Použitie pre spoločné sušenie bezfarebnej 
syntetickej a bavlnenej bielizne.Týmto programom 
môžete vysušiť oblečenie pre šport a fitnes.

4 1000 115 120

Džínsy S týmto programom môžete sušiť džínsové 
nohavice, sukne, košele alebo kabáty. 4 1200 130 135

Bavlna

Týmto cyklom môžete sušiť bavlnené textílie 
odolné voči teplu. Vyberie sa nastavenie sušenia, 
ktoré zodpovedá hrúbke bielizne, ktorá sa má 
sušiť, a požadovanej úrovni suchosti.

8 1000 184 189

Bavlna Eko Jednovrstvové, bežné bavlnené textílie sa sušia 
čo najúspornejším spôsobom. 8 1000 174 179

Syntetika
Týmto cyklom môžete sušiť všetky syntetické 
textílie. Vyberie sa nastavenie sušenia, ktoré 
zodpovedá požadovanej úrovni suchosti.

4 800 70 75
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Tabuľka cyklov bez použitia pary

Bavlnené tkaniny Suché 
na žehlenie

Jednovrstvové, bežné bavlnené textílie, ktoré 
majú byť po sušení trochu vlhké, aby boli 
pripravené na žehlenie.

8 1000 139 -

Ochrana vlny

Použite tento program pre sušenie vlneného 
prádla, ako sú svetre, ktoré boli prané podľa 
pokynov. Odporúča sa na konci programu 
odstrániť odevy.

1,5 600 148 -

Nočný (tichý)

V tomto programe je úroveň hluku emitovaného 
do životného prostredia najnižší. Pomocou tohto 
programu môžete ticho usušiť vaše bavlnené 
alebo syntetické miešané prádlo.

8 1000 240 -

Posteľná bielizeň/Perie

Môžete vysušiť vaše textílie naplnené perím 
alebo vláknami, ktoré môžu byť sušené v sušičke 
ako jeden kus bielizne. Môžete sušiť king-size 
posteľnú bielizeň, vankúš alebo kabáty ako jeden 
kus bielizne. Sušte svoje oblečenie, napríklad 
kabáty a bundy, ich obrátením naruby.

- 800 165 -

Outdoor / Šport 
(Goretex)

Používajte na sušenie oblečenia zo syntetických 
látok, bavlny alebo zmiešaných textílií alebo vodu 
nepriepustných výrobkov, ako sú funkčné bundy, 
pršiplášte, atď. Pred sušením ich otočte naruby.

2 1000 135 -

Časové programy

Môžete si vybrať 10 minútový až 160 minútový 
časový program pre dosiahnutie požadovanej 
konečnej hladiny sušenia pri nízkej teplote. V 
rámci tohto programu bude bubnová sušička v 
prevádzke nezávisle od stupňa vysušenia bielizne.

- - - -

Hygienické osvieženie

Tento program môžete použiť na vaše suché 
oblečenie a bielizeň, ktoré chcete hygienicky 
zabezpečiť bez prania. Poskytuje vysokú hygienu 
pre vaše suché textílie pôsobením tepla.

1,5 - 120 -

Hygienické sušenie

Je to program, ktorým môžete osušiť vypraté 
výrobky ktoré chcete dodať s mimoriadnou 
hygienou (detské oblečenie, spodná bielizeň, 
uteráky atď.). Poskytuje vysokú hygienu textílií 
pôsobením tepla.

5 800 200 -

Expresné pri 
Tento program môžete použiť pre sušenie 
bavlneného prádla, ktoré ste žmýkali pri vysokých 
rýchlostiach vo vašej práčke. 

0,5 1200 30 -
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* : Energetický štítok pre štandardný program EN 61121. Hodnoty v tabuľke sú určené podľa 
normy EN 61121. Hodnoty spotreby sa môžu líšiť od hodnôt v grafe v závislosti na type prádla, 
spôsobu žmýkania, okolitých podmienok a zmenách v napätí.

Hodnoty spotreby energie

Programy Náplň (kg)
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Bavlna Eko* 8 1000 60% 1,44

Bavlnené tkaniny Suché 
na žehlenie 8 1000 60% 1,10

Syntetické oblečenie 
pripravené na nosenie 4 800 40% 0,55

"Program Bavlna Eko" používaný pri plnom a čiastočnom zaťažení je štandardný sušiaci program, pre ktorý 
prislúchajúce informácie na etikete a informačnom liste uvádzajú, že tento program je vhodný pre sušenie 
obvyklého vlhkého bavlneného prádla a jedná sa o najúčinnejší program pre bavlnu z hľadiska spotreby 
energie.

„Ak pravidelne sušíte 8 kg maximálneho množstva bavlny, odporúčame vám pripojiť vypúšťaciu hadicu, 
aby sa zabránilo vypnutiu sušičky v polovici cyklu, z dôvodu vyprázdnenia nádrže“ (pozri časť „Pripojenie k 
odtoku“).

*Schopnosť cyklu „Ready to Wear“ (Pripravené na nosenie) uviesť košele zo 100 % bavlny, 100 % polyesteru, 100 % viskózy a zmesi 
56 % bavlny a 44 % polyesteru do nositeľného stavu (efekt uvoľňovania pokrčenia) schválil Nezávislý inštitút pre testovanie textilu v 
Európe. Límec, manžety košele alebo rukávy možno v prípade potreby vyžehlite.
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Allergy UK je ochranná značka 
organizácie The British Allergy 
Foundation. Pečať schválenia 
bola vytvorená s cieľom 
usmerniť ľudí požadujúcich 
radu o tom, že produkt 

významne znižuje množstvo alergénov v 
prostredí, v ktorom sa nachádzajú alergici, 
alebo produkt obmedzuje / znižuje/ eliminuje 
alergény. Účelom je poskytnúť dôkaz, že 
výrobky boli vedecky testované alebo 
analyzované pre získanie merateľných 
výsledkov.

6.5 Pomocné funkcie
Úroveň suchosti
Tlačidlo úrovne suchosti sa používa pre 
nastavenie požadovanej úrovne suchosti. Doba 
trvania programu sa môže meniť v závislosti na 
voľbe.

Túto funkciu môžete aktivovať iba 
pred začatím programu.

Prevencia krčenia
Funkciu prevencie proti pokrčeniu môžete 
zapnúť alebo vypnúť stlačením tlačidla 
výberu prevencie proti pokrčeniu. Ak bielizeň 
nevyberiete okamžite po dokončení programu, 
môžete použiť funkciu prevencie proti 
pokrčeniu, aby ste zabránili pokrčeniu bielizne. 

Zvukové varovanie 
Pri ukončení programu sušička vydá varovný 
zvukový signál. Ak nechcete počuť zvukové 
varovanie, stlačte tlačidlo „Zvukové varovanie“. 
Keď stlačíte zvukové výstražné tlačidlo, 
kontrolka zhasne a po dokončení programu 
nezaznie zvuk.

Túto funkciu môžete zvoliť pred 
spustením programu alebo aj po 
jeho spustení.

Nízka teplota
Túto funkciu môžete aktivovať iba pred začatím 
programu. Túto funkciu môžete aktivovať, ak 
chcete bielizeň sušiť pri nižšej teplote. Trvanie 
programu bude po aktivácii dlhšie.

Čas ukončenia
Použitím funkcie Koncový čas môžete oddialiť 
koniec programu po dobu až 24 hodín. 
1.	Otvorte plniace dvierka a vložte bielizeň.
2.	Zvoľte program sušenia.
3.	Stlačte tlačidlo pre výber koncového času 

a nastavte požadovanú dobu oneskorenia. 
Rozsvieti sa LED Koncového času. (Pri 
stlačení a podržaní tlačidla Konečného času 
pokračuje non-stop).

4.	Stlačte tlačidlo Štart / Pohotovostný režim. 
Spustí sa odpočítavanie Koncového času. 
Znak ":" v strede zobrazovaného časového 
oneskorenia bude blikať.

V priebehu Konečného času 
môžete pridať alebo odstrániť 
bielizeň. Zobrazený čas je celková 
doba sušenia a koncový čas. 
Po ukončení odpočítavania LED 
Koncového času zhasne, spustí sa 
sušenie a rozsvieti sa LED sušenia.

Zmena Koncového času
Ak chcete zmeniť dobu Koncového času počas 
odpočítavania:
Otočte tlačidlo Zapnutie/Vypnutie/Voľba 
programu a zrušte program. Vyberte 
požadovaný program a zopakujte voľbu 
Koncového času.
Zrušenie funkcie Koncového času
Ak chcete zrušiť odpočítavanie Koncového 
času a okamžite spustiť program:
Otočte tlačidlo Zapnutie/Vypnutie/Voľba 
programu a zrušte program. Vyberte 
požadovaný program a stlačte tlačidlo „Štart / 
Pauza“.

Osvetlenie bubna
Stlačením tohto tlačidla môžete zapnúť alebo 
vypnúť osvetlenie bubna. Po stlačení tlačidla sa 
rozsvieti svetlo a po určitom čase zhasne.

6.6 Výstražné kontrolky

Výstražné kontrolky sa môžu líšiť v 
závislosti od modelu sušičky.

Čistenie filtra
Ak je program ukončený, zapne sa výstražná 
kontrolka pre čistenie filtra.
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Nádrž na vodu
Ak sa nádržka na vodu zaplní v priebehu 
spusteného programu, začne blikať 
výstražná kontrolka a spotrebič prejde do 
pohotovostného režimu. V takom prípade 
vyprázdnite zásobník na vodu a spustite 
program stlačením tlačidla Štart / Pohotovostný 
režim. Výstražná kontrolka sa vypne a program 
sa obnoví.

Čistenie zásuvky filtra 
/ výmenníka tepla
V pravidelných intervaloch bude blikať výstražný 
symbol pre pripomenutie že je potrebné vyčistiť 
zásuvku filtra.

6.7 Spustenie programu
Pre spustenie programu stlačte tlačidlo Štart / 
Pohotovostný režim.
Kontrolky Štart / Pohotovostný režim a 
kontrolky Sušenia sa rozsvietia, čo znamená, že 
program bol spustený.

6,8 Detský zámok
Sušička je vybavená detskou poistkou, ktorá 
zabraňuje aby bol priebeh programu prerušený 
stlačením tlačidiel počas prevádzky. Keď je 
aktivovaný Detský zámok, všetky tlačidlá na 
paneli s výnimkou ovládacieho prvku Zapnutia/
Vypnutia/Voľba programu sú deaktivované.
Ak chcete aktivovať detskú poistku, stlačte na 
3 sekundy tlačidlo zvukového upozornenia. 
Pre možnosť spustenia nového programu po 
súčasnom programe a možnosti zasahovania 
do súčasného programu je potrebné Detský 
zámok deaktivovať. Ak chcete deaktivovať 
detský zámok, stlačte rovnaké tlačidlá po dobu 
3 sekúnd.

Keď je aktivovaná detská poistka, 
na obrazovke sa rozsvieti varovná 
kontrolka detskej poistky. 

Keď je detská poistka aktívna:
Pri prevádzke alebo v pohotovostnom stave 
sušičky sa symboly kontroliek po zmene polohy 
ovládacieho gombíka na výber programu 
nezmenia.

Ak je sušička v prevádzke a detská 
poistka je aktívna, po otočení 
tlačidla pre výber programu 
zaznie dvojité pípnutie. Ak je 
detská poistka deaktivovaná 
pred otočením tlačidla pre výber 
programu na pôvodné miesto, 
program bude ukončený, pretože 
tlačidlo pre voľbu programu je 
posunuté.

6.9 Zmena programu 
po jeho spustení
Následne po spustení sušičky môžete zmeniť 
program, ktorý ste vybrali pre sušenie svojej 
bielizne na iný program.
•	 Napríklad otočením tlačidla Zapnúť 

/ Vypnúť / Voľba programu vyberiete 
program Extra suché, pre voľbu programu 
Extra suché, namiesto programu Suché 
pre žehlenie.

•	 Pre spustenie programu stlačte tlačidlo 
Štart / Pohotovostný režim.

Pridávanie a odoberanie prádla počas 
pohotovostného režimu
Ak chcete pridať/odstrániť bielizeň po spustení 
programu sušenia:
•	 Stlačením tlačidla Štart/Pohotovostný 

režim prepnite sušičku do 
pohotovostného režimu. Proces sušenia 
sa zastaví.

•	 Kým je spotrebič v pohotovostnom 
režime, otvorte nakladacie dvierka,  a po 
odobratí alebo pridaní bielizne dvierka 
zatvorte.

•	 Pre spustenie programu stlačte tlačidlo 
Štart / Pohotovostný režim.
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Pridanie bielizne po spustení 
operácie sušenia môže spôsobiť, 
že sušená bielizeň vo vnútri sušičky 
sa pomieša s mokrou bielizňou 
a po ukončení operácie zostane 
bielizeň vlhká.
Pridanie alebo vybratie prádla 
počas sušenia môžete opakovať 
toľkokrát, koľkokrát budete 
chcieť. Ale tento proces bude 
trvale prerušovať proces sušenia 
a spôsobí predĺženie trvania 
programu a zvýšenie spotreby 
energie. Z toho dôvodu sa 
odporúča pridať bielizeň pred 
začatím programu. 
Ak je nový program zvolený 
otočením gombíka voľby programu 
kým je sušička v pohotovostnom 
režime, bežiaci program sa ukončí.

Nedotýkajte sa vnútorného povrchu 
bubna pri pridávaní alebo vyberaní 
prádla, kým prebieha program. 
Povrch bubna je horúci.

6.10 Zrušenie programu
Ak chcete zrušiť program a ukončiť sušenie 
z akéhokoľvek dôvodu po spustení sušičky, 
otočte ovládač On/Off/Voľba programu a 
program sa ukončí.

Ak zrušíte program počas 
prevádzky sušičky, vo vnútri 
spotrebiča môže byť vysoká 
teplota, na ochladenie spustite 
program ventilácie.

6.11 Koniec programu
Po ukončení programu sa na kontrolke 
sledovania programu rozsvietia LED 
kontrolky pre Koniec/Zabránenie pokrčeniu a 
Upozornenia na vyčistenie filtra vlákien. Môžete 
otvoriť dvierka na nakladanie a sušička je 
pripravená pre ďalšiu prevádzku.
Ak chcete sušičku vypnúť, prepnite prepínač 
Zapnutia / Vypnutia / Výberu programu do 
polohy ZAPNUTÉ / VYPNUTÉ.

Ak je aktívny režim prevencie proti 
pokrčeniu a bielizeň po dokončení 
programu neodstránite, po 2 
hodinách sa aktivuje funkcia na 
zabránenie vytvoreniu záhyboc, 
aby sa bielizeň vo vnútri stroja 
nepokrčila. Program bielizeň v 
10-minútových intervaloch pretočí, 
s cieľom zabránenia je  pokrčeniu.

6.12 Vonná funkcia
Ak je vaša sušička vybavená Vonnou funkciou, 
pre používanie tejto funkcie si prečítajte príručku 
ProScent.

6.13 Všeobecný popis 
Parných programov 
Parné cykly 
Funkciu pary môžete používať v cykloch, ktoré 
sú na paneli zariadenia označené modrou 
čiarou. Pri používaní cyklu s aktívnou parnou 
funkciou je potrebné používať sušičku tak, že 
oblečenie zoskupíte podľa jeho typu a hrúbky. 
V tomto cykle nesušte vlnu, kožu ani oblečenie, 
ktoré obsahuje kovové časti. Pri výrobe pary 
v parných cykloch môže vznikať mimoriadny 
hluk. V závislosti od typu, množstva bielizne a 
zvoleného cyklu sa môže výsledok procesov 
uvoľňovania pokrčenia a odstraňovania 
zápachu líšiť. Po ukončení parných cyklov by sa 
bielizeň mala okamžite vybrať z práčky a zavesiť 
na vešiak. 

Príprava zariadenia 
Nádrž na paru sa musí naplniť pred prvým 
použitím parných funkčných cyklov. Preto je pri 
prvom použití práčky potrebné sušiť bielizeň 
pomocou cyklu s parnou funkciou alebo cyklu s 
neaktívnou parnou funkciou. 
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Ako aktivovať parný cyklus:
Po zapnutí práčky a otočení navigátora cyklov 
na cykly „Ready to Wear“ (Pripravené na 
nosenie) alebo „Steam Refresh“ (Osvieženie 
parou) sa rozsvieti indikátor zobrazený na 
obrázku nižšie.

Tento symbol označuje, že môžete spustiť 
cyklus sušenia s maximálnou náplňou 1,5 kg (6 
kusov). Ak chcete sušiť 1 alebo 3 kusy bielizne, 
musíte na obrazovke ťuknúť na možnosť 
„Steam“ (Para) a vykonať požadovanú úpravu v 
nastaveniach úrovne naplnenia. 

3 kusy 1 ks

Po vykonaní požadovaných nastavení môžete 
cyklus spustiť stlačením tlačidla Start/Hold 
(Spustenie/podržanie).

Aby ste mohli aktivovať funkciu pary v cykloch 
Blend (zmes), Jeans (džínsy), Cotton (bavlna), 
Economic Cotton (ekonomická bavlna) a 
Synthetic (syntetika), musíte na obrazovke 
ťuknúť na možnosť „Steam“ (Para). Po ťuknutí 
na toto tlačidlo sa aktivuje funkcia pary, zobrazí 
sa symbol uvedený nižšie a zmení sa trvanie 
cyklu. 

Cyklus môžete spustiť stlačením tlačidla 
Start/Hold (Spustenie/podržanie), keď sa 
zobrazí symbol a aktivuje sa funkcia pary. 

	Ak je nádržka na paru prázdna, 
ikona zobrazená nižšie bude blikať. 
Na naplnenie nádržky je potrebné 
sušiť bielizeň v cykle s neaktívnou 
funkciou pary.
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7	 Údržba a čistenie

Najskôr si prečítajte „Bezpečnostné 
pokyny“!

7.1 Vláknové filtre (interné 
a externé filtre)/Čistenie 
vnútorného povrchu 
plniacich dvierok
Vlasy a vlákna, ktoré sa oddelia od bielizne 
počas procesu sušenia, sa zhromažďujú 
pomocou vláknového filtra. 

Po každom sušiacom cykle vyčistite 
vláknový filter a vnútorný povrch 
plniacich dvierok.

UPOZORNENIE

Vaša sušička má 2 vláknové 
filtre, pričom jeden je 
umiestnený vo vnútri druhého. 
Nepoužívajte výrobok bez 
filtrov na vlákna.

Čistenie vláknového filtra:
•	 Otvorte plniace dvierka.
•	 Držte prvú časť (vnútorný filter) 

dvojzložkového vláknového filtra a vytiahnite 
ho smerom nahor.

•	 Vyberte druhú časť (vonkajší filter) 
potiahnutím nahor.

Zabezpečte, aby vlasy, vlákna a 
bavlnené guličky nespadli do otvoru, 
kde sú nainštalované filtre.

•	 Otvorte obidva filtre na vlákna (vonkajší aj 
vnútorný) a vlákna odstráňte rukami alebo 
kefou na deflektore vzduchu. Vlasy vo 
filtroch môžete vyčistiť vysávačom.

•	 Vyčistite obidva filtre pod vodou tak, 
aby voda pretekala v opačnom smere k 
nahromadeným vláknam. Filtre môžete 
vyčistiť aj mäkkou kefou. Pred vložením späť 
na ich miesto filtre vysušte.



30 Sušička / Užívateľská príručka

•	 Vložte vláknové filtre na seba a umiestnite 
ich späť na ich miesto.

•	 Očistite vnútorný povrch nakladacích dvierok 
a tesnenie mäkkou vlhkou handričkou alebo 
kefou na deflektore vzduchu.

7.2 Čistenie snímača 
Sušička má snímače vlhkosti, ktoré zisťujú, či je 
bielizeň suchá.
Čistenie snímačov:
Otvorte plniace dvierka sušičky.

Ak je stroj horúci v dôsledku sušenia, počkajte, 
kým vychladne.
Kovové povrchy senzora  očistite mäkkou 
handričkou navlhčenou v octe a potom ich 
osušte.

Kovové povrchy senzora vyčistite 4 
krát ročne.
Na čistenie kovových povrchov 
senzorov nepoužívajte kovové 
nástroje.

Kvôli nebezpečenstvu požiaru 
a výbuchu nepoužívajte na 
čistenie senzorov roztoky, čistiace 
prostriedky alebo podobné nástroje. 

7.3 Vyprázdnenie 
nádržky na vodu
Počas sušenia sa vlhkosť z bielizne odvádza a 
kondenzuje, potom sa voda hromadí vo vodnej 
nádrži. Po každom sušení vyprázdnite nádržku 
na vodu.
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Kondenzovaná voda nie je pitná 
voda!
Počas prebiehajúceho programu 
nevyberajte nádržku na vodu!

Ak nevyprázdnite nádržku na vodu, počas 
ďalších sušení stroj prestane pracovať z 
dôvodu naplnenia nádrže na vodu a bude 
blikať výstražná ikona nádržky na vodu. V 
takom prípade vyprázdnite nádržku na vodu 
a pokračujte v sušení stlačením tlačidla Štart/
Pohotovostný režim.
Vyprázdnenie nádržky na vodu:
Opatrne vytiahnite nádržku na vodu zo zásuvky.
1. Opatrne vyberte nádržku na vodu v zásuvke 
alebo na ochrannej platni.

Odstráňte vodu z vodnej nádrže.

Ak sa vlákno nahromadí v lieviku na nádrži na 
vodu, vyberte ho pod tečúcou vodou. 
Vložte nádržku na vodu späť. 

Ak sa používa možnosť priameho 
vypúšťania, nie je potrebné vypúšťať 
nádržku na vodu.

7.4 Čistenie kondenzátora
Vlasy a vlákno, ktoré sa nezhromažďujú 
vláknovým filtrom, sa hromadia na kovovom 
povrchu kondenzátora za deflektorom vzduchu. 
Tieto vlákna sa pravidelne čistia.
Ak ikona čistenia kondenzátora bliká, 
skontrolujte kovový povrch. Ak existuje vlákno, 
vyčistite ho. Musí sa kontrolovať najmenej 
každých 6 mesiacov.

Otvorte špičku prsta 
potiahnutím za 
tlačidlo.

Posunutím západiek 
otvorte veko 
deflektora vzduchu.

Potiahnite kefu 
doľava, aby ste ju 
odstránili. Môžete 
použiť čistiacu kefu 
na čistenie filtra, 
kondenzujúceho 
kovového povrchu 
a nahromadených 
vlákien na dverách.

Čistiaca kefa je vo vnútri 
dokumentačného vrecka. Vezmite 
kefu z dokumentačného vaku 
a vložte ju na svoje miesto na 
deflektore vzduchu, aby ste ju uložili.

Očistite vlákno na 
kovovom povrchu 
kondenzátora vlhkou 
handričkou alebo 
kefou na deflektore 
vzduchu v smere 
zhora nadol. Nečistite 
v smere zľava  
doprava, pretože by 
to poškodilo kovové 
plechy kondenzátora.
Na čistenie môžete 
použiť vysávač 
so štetcom. Ak 
vysávač nemá kefu, 
neodporúča sa 
používať na čistenie 
kondenzátora.
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Po vyčistení filtra, 
dvierok a kondenzora 
potiahnite kefu 
doprava a zaistite ju 
na svojom mieste.

Po dokončení 
procesu čistenia 
umiestnite kryt 
deflektora na svoje 
miesto, posuňte 
západky tak, aby ste 
ich zatvorili a zatvorte 
záklopku.

Môžete čistiť ručne za predpokladu, 
že použijete ochranné rukavice. 
Nesnažte sa čistiť holými rukami. 
Lopatky kondenzora môžu poškodiť 
vaše ruky. Čistenie zľava doprava 
môže poškodiť lopatky kondenzora. 
To môže spôsobiť problémy pri 
sušení.

Po demontáži krytu deflektora 
vzduchu je prítomnosť vody v 
plastovej časti pred kondenzorom 
normálna.

Ak vidíte 
nahromadenie vlákien 
na kryte ventilátora 
a na doske špičky, 
odstráňte ich 
handričkou.

Nemajte váhu na 
doske špičky, keď je 
otvorená.

UPOZORNENIE
Na čistenie bubna 
nepoužívajte abrazívne 
materiály ani oceľovú vlnu.



33 Sušička / Užívateľská príručka

8	 Riešenie problémov

Prevádzka sušenia trvá príliš dlho.

Póry vláknového filtra (vnútorný a vonkajší filter) môžu byť upchaté. >>> Vyčistite vláknové filtre teplou 
vodou a vysušte ich.
Predná strana kondenzora môže byť upchatá. >>> Vyčistite prednú stranu kondenzora.
Vetracie mriežky pred strojom môžu byť upchaté. >>> Odstráňte všetky predmety spred vetracích 
mriežok, ktoré blokujú prúdenie vzduchu.
Vetranie je nedostatočné, pretože oblasť, v ktorej je zariadenie inštalované, je príliš malá. >>> Otvorte 
dvere alebo okná, aby ste zabránili vysokej teplote v miestnosti.
Ak je prítomný snímač vlhkosti.
Na snímači vlhkosti sa môže nahromadiť vrstva z vodného kameňa. >>> Vyčistite snímač vlhkosti.
Mohlo byť vložené nadmerné množstvo bielizne. >>> Sušičku príliš nezaťažujte.
Prádlo nebolo dostatočne vyžmýkané. >>> Zvoľte vyššiu rýchlosť žmýkania na pračke.

Oblečenie zostáva po sušení vlhké.

Mohol byť použitý program, ktorý nie je vhodný pre daný typ bielizne.>>> Skontrolujte štítky na oblečení 
a vyberte program vhodný pre daný typ bielizne alebo dodatočne použite časové programy.
Póry vláknového filtra (vnútorný a vonkajší filter) môžu byť upchaté. >>> Vyčistite filtre teplou vodou a 
vysušte ich.
Predná strana kondenzora môže byť upchatá. >>> Vyčistite prednú stranu kondenzora.
Mohlo byť vložené nadmerné množstvo bielizne. >>> Sušičku príliš nezaťažujte.
Prádlo nebolo dostatočne vyžmýkané. >>> Zvoľte vyššiu rýchlosť žmýkania na pračke.

Sušička sa nezapne a program sa nedá spustiť. Sušička po nakonfigurovaní nefunguje.

Možno je odpojená napájacia zástrčka. >>> Uistite sa, že kábel je zapojený.
Plniace dvere môžu byť otvorené. >>> Presvedčte sa, či sú plniace dvierka správne zatvorené.
Nie je zvolený program alebo ste nestlačili tlačidlo Štart / Pauza. >>> Skontrolujte, či je program 
nastavený a nie je v polohe Pauza.
Je aktivovaná detská poistka. >>> Vypnite detskú poistku.

Program sa predčasne ukončil bez udania dôvodu.

Plniace dvierka nemusia byť úplne zatvorené. >>> Presvedčte sa, či sú plniace dvierka správne 
zatvorené.
Mohlo by dôjsť k výpadku napájania. >>> Pre spustenie programu stlačte tlačidlo Štart / Pauza / Zrušiť.
Nádržka na vodu je plná. >>> Vyprázdnite nádržku na vodu.

Oblečenie sa skrútilo, zatvrdilo alebo sa poškodilo.

Možno bol použitý program nevhodný pre daný typ prádla. >>> Skontrolujte štítky na oblečení a vyberte 
program vhodný pre daný typ oblečenia.

Z plniacich dvierok uniká voda.

Na vnútornom povrchu plniacich dvierok a na povrchu tesnenia plniacich dverí sa nahromadili vlákna. 
Očistite vnútorný povrch plniacich dvierok a povrch tesnenia plniacich dverí.

Plniace dvere sa spontánne otvárajú.

Plniace dvierka nemusia byť úplne zatvorené. >>> Stlačte plniace dvierka, kým nezaznie zatvárací zvuk.

Výstražný symbol nádržky na vodu svieti/bliká.

Nádržka na vodu je plná. >>> Vyprázdnite nádržku na vodu.
Hadica na vypúšťanie vody nefunguje. >>> Ak je produkt pripojený priamo do odtoku, skontrolujte  
vypúšťaciu hadicu.

Osvetlenie vo vnútri sušičky nesvieti. (V prípade modelov s lampou)

Sušička možno nebola zapnutá pomocou tlačidla Zap/Vyp. >>> Skontrolujte, či je sušička zapnutá.
Lampa je pokazená. >>> Obráťte sa na autorizovaný servis pre výmenu lampy.
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Svieti ikona alebo kontrolka prevencie krčenia. 

Môže byť aktivovaný režim proti pokrčeniu, ktorý zabraňuje pokrčeniu bielizne v sušičke. >>> Vypnite 
sušičku a vyberte bielizeň.
Svieti ikona čistenia vláknového filtra.

Vláknový filter (vnútorný a vonkajší filter) môže byť upchatý. >>> Vyčistite filtre teplou vodou a vysušte ich.
Na póroch vláknového filtra sa mohla vytvoriť vrstva, ktorá spôsobí upchatie. >>> Vyčistite filtre teplou 
vodou a vysušte ich.
Môže sa vyskytnúť vrstva, ktorá môže spôsobiť upchatie pórov vláknových filtrov (vnútorné a vonkajšie 
filtre). << Filtre umyte a osušte vlažnou vodou >>
Možno nie sú vložené vláknové filtre. >>> Vložte vnútorný a vonkajší filter na ich miesto.
Na plastovú časť nemusí byť nainštalovaná ekologická filtračná tkanina a predná časť kondenzátora 
môže byť upchatá.>>>Nainštalujte ekologický filter na plastovú časť a položte ho na kryt filtra.
Ekologický filter možno nebol vymenený, aj keď sa zobrazí varovanie 

symbol svieti. „Vymeňte filter.“

Zo zariadenia zaznie zvukové upozornenie

Možno nie sú vložené vláknové filtre. >>> Vložte vnútorný a vonkajší filter na ich miesto.
Možno neboli nainštalované filtre stroja.>>> Namontujte vláknové filtre (vnútorné a vonkajšie) alebo 
ekologický filter na ich kryt.

Ikona varovania kondenzora bliká.

Predná strana kondenzora môže byť upchatá vláknami. >>> Vyčistite prednú stranu kondenzora.
Možno nie sú vložené vláknové filtre. >>> Vložte vnútorný a vonkajší filter na ich miesto.

Osvetlenie vo vnútri sušičky sa rozsvieti. (V prípade modelov s lampou)

Ak sa sušička zapojí do elektrickej zásuvky, stlačí sa tlačidlo Zap/Vyp a dvierka sa otvoria; osvetlenie sa 
rozsvieti. >>> Odpojte sušičku zo zásuvky alebo prepnite tlačidlo Zap/Vyp do polohy Vyp.

Ikona Wi-Fi nepretržite bliká. (pre modely s funkciou HomeWhiz )

 >>> Produkt nemusí byť pripojený k bezdrôtovej sieti. Podľa pokynov sa pripojte k sieti. Zariadenie, 
ktoré produkt používa na pripojenie k sieti, môže byť chybné. Skontrolujte to. Produkt sa nemusí pripájať 
k sieti z dôvodu blízkosti.

Ak problém pretrváva aj po vykonaní pokynov v tejto časti, obráťte sa na svojho predajcu alebo 
na autorizovaný servis. Nikdy sa nepokúšajte opraviť svoj výrobok sami.

Ak narazíte na problém so svojím zariadením, môžete požiadať o výmenu prostredníctvom 
najbližšieho autorizovaného servisu s číslom modelu zariadenia.
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(4) Stupnica od G (nízka účinnosť) do A (najvyššia účinnosť)

(5) Vážené priemerné hodnoty - L      vyjadrená v dB (A) na 1 pWWA 

(1) Stupnica od A +++ (najvyššia účinnosť) do D (najnižšia účinnosť)

(2) Spotreba energie na základe 160 cyklov sušenia v štandardnom programe pre bavlnu pri plnej a polovičnej náplne a spotreba nízko-energetických režimov. 
Skutočná spotreba energie na cyklus bude závisieť na tom, ako je zariadenie používané.

(3) "Program skriňovo suchá bavlna" používaný pri plnom a čiastočnom zaťažení je štandardný sušiaci program, pre ktorý prislúchajúce informácie na 
etikete a informačnom liste uvádzajú, že tento program je vhodný pre sušenie obvyklého vlhkého bavlneného prádla a jedná sa o najúčinnejší program 
pre bavlnu z hľadiska spotreby energie.

   : Áno     - : Nie

Názov alebo ochranná známka dodávateľa

Názov modelu

Menovitá kapacita (kg)

Typ sušičky
Kondenzátor

S odvodom vzduchu

Trieda energetickej účinnosti (1)

Ročná spotreba energie (kWh) (2)

Typ riadenia

Spotreba energie štandardného programu pre bavlnu pri plnom zaťažení (kWh)

Spotreba energie štandardného programu pre bavlnu pri čiastočnom zaťažení (kWh)

Príkon vo vypnutom stave pre štandardný bavlnový program pri plnom zaťažení, P   (W)O

Príkon pri ponechaní v zapnutom stave  pre štandardný bavlnový program pri plnom zaťažení, P   (W)L

Doba trvania režim ponechania v zapnutom stave (min)

Štandardný program pre bavlnu  (3)

Programová doba štandardného programu pre bavlnu pri plnom zaťažení, T       (min)suché

Programová doba štandardného programu pre bavlnu pri čiastočnom zaťažení, T           (min)suché1/2

Vážený čas programu "štandardného programu pre bavlnu pri plnom a čiastočnom zaťažení (T  )t

Trieda účinnosti kondenzácie (4)

Priemerná účinnosť kondenzácie štandardného programu pre bavlnu pri čiastočnom zaťažení, Csuché

Priemerná účinnosť kondenzácie štandardného programu pre bavlnu pri čiastočnom zaťažení, Csuché1/2

Vážená účinnosť kondenzácie štandardného programu pre bavlnu pri plnom zaťažení a čiastočnom zaťažení, Ct

Hladina akustického výkonu pre štandardný program pre bavlnu pri plnom zaťažení (5)

Zabudovaný

PRODUKTOVÝ LIST

V súlade s delegovaným nariadením Komisie (EÚ) č.: 392/2012

Neautomatické

Automatické

A+++

176,8

  -

1,44

0,81

0,47

1,00

30

174

136

A

91%

91%

91%

63

-

8.0

108

-

B5T68243
7188236480

BEKO



Цей продукт був виготовлений з використанням новітніх технологій в екологічно чистих умовах.

Шановний замовнику! 
Будь ласка, ознайомтеся з інформацією, наведеною в цьому 
керівництві користувача перед використанням придбаного виробу!
Дякуємо, що обрали виріб марки Beko  . Бажаємо вам досягти оптимальної ефективності в процесі 
використання цього високоякісного продукту, виготовленого за найсучаснішими технологіями. Перед 
використанням виробу радимо переконатися, що ви в повному обсязі ознайомилися з цим керівництвом 
користувача та додатковою документацією. 
Дотримуйтесь усіх попереджень та інформації, наведених у цьому документі. Тільки в такий спосіб ви зможете 
захистити себе від можливих уражень, а свій виріб — від можливих пошкоджень.
Зберігайте керівництво користувача для подальшого використання. Додайте це керівництво користувача до 
пристрою в разі передачі його іншій особі.

Символи та зауваження
У керівництві користувача використовуються нижченаведені символи.

Небезпека, яка може спричинити смерть або травмування

Зверніться до керівництва користувача

Важлива інформація або корисні поради щодо використання

Попередження щодо гарячих поверхонь

B Попередження щодо небезпеки ураження електричним струмом

Попередження щодо небезпеки УФ-випромінювання

Попередження щодо небезпеки опіків

Упаковка виробу виготовлена з матеріалів, що підлягають вторинній переробці, відповідно до 
національного законодавства про захист навколишнього середовища.

Попередження про можливість займання

ПОПЕРЕДЖЕННЯ Небезпека, яка може завдати матеріальної шкоди виробу або навколишній 
місцевості
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1 Інструкції з техніки безпеки
Цей розділ містить інструкції з техніки безпеки, необхідні для запобігання 
ризику травмування або матеріальних збитків. 
•	 Наша компанія не несе відповідальності за пошкодження, які можуть статися в 

разі недотримання цих інструкцій.
•	 Необхідно, щоб операції з монтажу та ремонту виконувалися тільки фахівцями 

авторизованої служби.
•	 Використовуйте лише оригінальні запасні частини та приладдя.
•	 Не ремонтуйте та не замінюйте будь-які компоненти виробу, якщо це чітко не 

зазначено в керівництві з експлуатації. 
•	 Не модифікуйте виріб.

1.1 Передбачуване використання
•	 Виріб призначений тільки для домашнього використання. Він не призначений 

для комерційного використання.
•	 Виріб не призначений для експлуатації на відкритому повітрі.
•	 Не встановлюйте та не експлуатуйте виріб у місцях, де є вірогідність 

обмерзання зовнішніх елементів та/або у місцях, де він може знаходитися 
під впливом несприятливих умов. Замерзла вода в насосі або шлангах може 
спричинити пошкодження.

•	 Виріб можна використовувати лише для сушіння та провітрювання білизни, яка 
підходить для прання водою та висушування в сушильній машині.

1.2 Безпека дітей, вразливих осіб та домашніх тварин
•	 Цей виріб можна використовувати дітям віком від 8 років та людям з 

недорозвиненими фізичними, сенсорними чи розумовими можливостями або 
з недостатнім досвідом та знаннями, якщо вони знаходяться під наглядом 
або отримують вказівки щодо використання пристрою безпечним способом 
та роз’яснення можливих небезпек. Треба слідкувати за тим, щоб діти не 
втручалися в роботу пристрою. Не дозволяйте дітям виконувати операції 
очищення та обслуговування пристрою, якщо вони не знаходяться під наглядом.
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•	 Дітей віком до 3 років слід тримати подалі від виробу, якщо вони не знаходяться 
під наглядом.

•	 Електричні вироби є небезпечними для дітей та домашніх тварин. Не 
дозволяйте дітям та домашнім тваринам гратися з виробом, залазити на нього 
або всередину.

•	 Тримайте дверцята виробу закритими, навіть якщо ви не користуєтесь ним. Діти 
або домашні тварини можуть замкнутися зсередини виробу і задихнутися.

•	 Не можна допускати дітей до виконання операцій з очищення та 
обслуговування, що виконуються користувачами, якщо вони знаходяться без 
нагляду.

•	 Зберігайте пакувальні матеріали подалі від дітей. Існує небезпека травмування 
та задухи.

•	 Тримайте всі додаткові елементи, що використовуються разом із виробом, 
подалі від дітей.

•	 Перед утилізацією виробу відріжте шнур живлення та зламайте завантажувальні 
дверцята.

1.3 Електрична безпека
•	 Під час монтажу, технічного обслуговування, чищення, ремонту та 

транспортування виріб не можна підключати до мережі.
•	 Якщо шнур живлення пошкоджений, його слід замінити в авторизованому 

сервісному центрі, щоб уникнути будь-якого ризику.
•	 Не підсовуйте шнур живлення під виріб та не затикайте його за задню панель 

виробу. Не кладіть важкі предмети на шнур живлення. Не можна допускати, щоб 
шнур живлення перекручувався, здавлювався або контактував із джерелами 
тепла.

•	 Не використовуйте для експлуатації виробу подовжувач, штепсельний адаптер 
або адаптер.

•	 Не можна забезпечувати живлення виробу від зовнішнього вимикача, як 
наприклад, таймера, а також не можна підключатися до електричного ланцюга, 
який регулярно розмикається та замикається за допомогою інструменту.
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•	 Необхідно, щоб штепсельна вилка була легкодоступною. Якщо це неможливо, 
в електрообладнанні необхідно передбачити наявність функціонального 
пристрою (запобіжника, вимикача, головного вимикача тощо), що відповідає 
вимогам законодавства щодо електробезпеки, і призначений для від’єднання 
всіх клем від мережі.

•	 Не торкайтесь штепсельної вилки мокрими руками.
•	 Під час відключення пристрою тримайтеся за штепсельну вилку, а не за шнур 

живлення.

1.4 Безпека транспортування
•	 Перед транспортуванням відключіть виріб від джерела живлення, спорожніть 

водозбірник та, в разі наявності, від’єднайте зливний шланг в місцях його 
кріплення.

•	 Цей виріб досить важкий, не переміщуйте його самостійно. 
•	 Вживайте необхідних заходів для запобігання падінню та перекиданню виробу. 

Не допускайте поломки або падіння виробу під час транспортування.
•	 Не використовуйте виступаючі частини виробу (наприклад, завантажувальні 

дверцята) для його переміщення.
•	 Переміщуйте виріб у вертикальному положенні. Якщо його неможливо 

перемістити у вертикальному положенні, транспортуйте, нахиляючи його 
вправо, якщо дивитися спереду.

1.5 Безпечне встановлення
•	 Щоб підготувати виріб до встановлення, звіртеся з інформацією в керівництві 

користувача, щоб переконайтеся, що системи електрообладнання та 
водовідведення в приміщенні відповідають вимогам. Якщо ці системи 
не відповідають вимогам для встановлення, зверніться по допомогу до 
кваліфікованого електрика та сантехніка щодо модифікації обладнання. Ці 
операції має здійснювати замовник.

•	 Перед встановленням виробу перевірте його на наявність пошкоджень. Не 
встановлюйте виріб, якщо він пошкоджений.

•	 Не знімайте регульовану підставку.
•	 Встановіть виріб на рівну та тверду поверхню та збалансуйте його положення за 

допомогою регульованих ніжок.
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•	 Зазор між виробом та підлогою не можна зменшувати за допомогою таких 
матеріалів, як килимки, шматки деревини та смуги. Необхідно забезпечити, щоб 
вентиляційні отвори під основою виробу не блокувалися килимком.

•	 Виріб слід встановлювати таким чином, щоб не блокувати вентиляційні отвори.
•	 Встановлюйте виріб у добре провітрюваному приміщенні без пилу.
•	 Не встановлюйте виріб у безпосередній близькості від легкозаймистих 

та вибухонебезпечних матеріалів та не тримайте легкозаймисті та 
вибухонебезпечні матеріали поблизу виробу під час його роботи.

•	 Виріб не можна встановлювати біля дверей, розсувних дверей, в місцях, де 
завантажувальні дверцята неможливо повністю відкрити, або за відкидними 
дверима, якщо дверні петлі виробу звернені до петель цих дверей.

•	 Встановіть виріб у місці, де буде зручно проводити періодичне обслуговування 
та чищення.

•	 Помістіть виріб задньою поверхнею до стіни (для моделей з нагрівачами).
•	 Після розміщення виробу переконайтеся, що його задня стінка не контактує 

з будь-якою виступаючою частиною (водопровідним краном, електричною 
розеткою тощо).

•	 Розмістіть виріб на відстані не менше 1 см між виробом і краями меблів.
•	 Дотримуйтесь правил підключення димоходу, зазначених у керівництві (для 

моделей з димоходом).
•	 Не можна допускати, щоб витяжне повітря направлялося до димоходу, 

який використовується для відведення продуктів горіння від пристроїв, які 
споживають газ або інше паливо (стосується моделей з димоходом).

•	 Вентиляційний шланг не можна під’єднувати до димоходу опалювальної печі 
або каміна (стосується моделей з димоходом).

•	 Підключіть виріб до заземленої розетки, захищеної відповідним запобіжником 
згідно із зазначеним типом і рівнем струму. Попросіть кваліфікованого 
електрика встановити заземлювальне обладнання. Не використовуйте виріб без 
заземлення та забезпечте, щоб воно відповідало регіональним/національним 
нормам.

•	 Підключіть виріб до заземленої розетки, яка відповідає значенням напруги, 
струму та частоти, зазначеним у паспортній інформації.
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•	 Не підключайте виріб до незакріплених, зламаних, забруднених, 
засмальцьованих розеток або розеток, які випадають з місць кріплення, або 
розеток, де є можливість контакту з водою.

•	 Необхідно використовувати нові комплекти шлангів, що постачаються 
з виробом. Не використовуйте повторно старі комплекти шлангів. Не 
прикріплюйте до шлангів подовжувачі.

•	 Розмістіть шнур живлення та шланги в такому місці, щоб за них неможливо було 
спіткнутися.

•	 Щоб встановити виріб над пральною машиною, між двома виробами слід 
розмістити кріпильний отвір. Необхідно, щоб кріпильний отвір встановлювався 
авторизованою службою.

•	 У разі розміщення виробу на пральній машині їхня загальна вага після 
завантаження може становити близько 180 кг. Розміщуйте вироби на міцній 
підлозі, яка витримує достатній рівень навантаження.

•	 Пральну машину не можна встановлювати на сушильну машину.

Таблиця монтажних комплектів, які підходять до пральних і сушильних машин

Тип комплекту для підключення Вимірювання глибини (DM: сушильна машина, 
WM: пральна машина)

Пластмасова деталь — 60/54 см (з дугою/без 
дуги) 

DM≤WM
DM - WM = максимум 10 см 

Пластмасова деталь — 46 см (з дугою/без дуги) 
DM≤WM

DM - WM = максимум 10 см 
З полками — 60 см DM≤WM
З полками — 54 см DM≤WM

1.6 Безпечне використання
•	 Максимальна маса сухої білизни перед пранням вказана в розділі «Технічні 

характеристики».
•	 Не кладіть невипрані речі в сушильну машину.
•	 Якщо речі забруднені такими речовинами, як-от: кулінарні олії, ацетон, спирт, 

бензин, гас, засоби для видалення плям, скипидар, віск або засоби для 
видалення воску, перед сушінням у сушильній машині їх треба випрати в гарячій 
воді із збільшеною кількістю прального засобу.
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•	 Якщо для чищення одягу використовуються хімічні речовини, їх не можна 
обробляти в сушильній машині.

•	 Не можна сушити в сушильній машині: гумову піну (латексну піну), капелюхи для 
душу, водостійкий текстиль, гумові матеріали та одяг, подушки з накладками з 
пористої гуми.

•	 Не можна сушити в сушильній машині: речі, забруднені залишками лаку для 
волосся, засобів для волосся або подібними речовинами.

•	 Спорожніть кишені одягу та вийміть такі речі, як сірники та запальнички.
•	 Якщо неможливо швидко вийняти всі предмети і неможливо розмістити в 

певному місці для охолодження, не зупиняйте сушильну машину до завершення 
циклу сушіння.

•	 Остання частина циклу сушильної машини проводиться без нагрівання (цикл 
охолодження), щоб гарантувати підтримання температури, яка не завдасть 
шкоди речам.

•	 Пом’якшувачі білизни або подібні вироби слід використовувати відповідно до 
інструкцій щодо пом’якшувачів білизни.

•	 Не використовуйте сушильну машину без волокнистого фільтра.
•	 Не допускайте накопичення волокон навколо сушильної машини. 
•	 Для запобігання зворотного потоку газу в приміщення від пристроїв, які 

споживають інше паливо, включаючи відкритий вогонь, необхідно передбачити 
відповідну вентиляцію (стосується моделей з димоходом). 

•	 Не експлуатуйте виріб разом з такими обігрівачами, як газовий обігрівач та 
камін. Недотримання цього правила може спричинити загоряння димоходу. (Це 
стосується моделей з димоходом.)

•	 Не спирайтеся та не сідайте на завантажувальні дверцята, коли вони відкриті, 
тому що виріб може перекинутися.

•	 Не залазьте на виріб.
•	 Не розміщуйте джерело полум’я (свічки, сигарети тощо) на виробі або поблизу 

нього. Не зберігайте легкозаймисті/вибухонебезпечні матеріали поблизу виробу.
•	 Не торкайтеся барабана, коли він обертається.
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•	 Задня стінка виробу під час роботи розігрівається до високої температури. Не 
торкайтеся задньої стінки виробу під час циклу сушіння або після завершення 
процесу сушіння. (Це стосується моделей з нагрівачем.)

•	 Додаючи або виймаючи білизну під час роботи програми не торкайтеся 
внутрішньої поверхні барабана. Поверхня барабану дуже гаряча.

•	 Не натискайте кнопки гострими предметами, як наприклад: виделками, ножами, 
нігтями тощо.

•	 Не використовуйте несправний або пошкоджений виріб. Відключіть виріб від 
джерела живлення (або вимкніть підключений запобіжник) і зателефонуйте до 
авторизованого сервісного центру.

•	 Коли він не використовується, відключайте його від джерела живлення.

1.7 Техніка безпеки під час технічного 
обслуговування та очищення
•	 Не мийте виріб, розбризкуючи на нього воду або обливаючи його водою. Не 

використовуйте для чищення виробу очищувач під тиском, пароочисник, шланг 
або пістолет для чищення під тиском.

•	 Не використовуйте для чищення виробу гострі або абразивні інструменти.
•	 Не використовуйте для чищення виробу такі засоби, як наприклад: очищувальні 

засоби для домашнього прибирання, мило, миючі засоби, ефіри, бензин, спирт, 
віск тощо.

•	 Слід регулярно очищувати волокнистий фільтр. Після кожного циклу сушіння 
очищайте волокнистий фільтр та внутрішню поверхню завантажувальних 
дверцят.

•	 Очищайте пилососом скупчення волокон на пластинах випарника за висувним 
відсіком фільтра. Можна виконувати операцію чищення вручну за умови 
використання захисних рукавичок. Не намагайтеся виконувати операцію 
чищення голими руками. Пластини випарника можуть пошкодити ваші руки. 
(Стосується виробів із тепловим насосом.)

•	 Через небезпеку пожежі та вибуху не використовуйте для чищення датчиків 
розчини, миючі засоби, сталеву вату або подібні матеріали та інструменти.

•	 Не забувайте чистити димохід. (Це стосується моделей з димоходом.)
•	 Не пийте конденсовану воду.
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1.8 Техніка безпеки щодо освітлення
•	 Якщо вам потрібно замінити світлодіод/лампочку, що використовуються 

в системі освітлення (стосується виробів з освітленням), зверніться до 
авторизованої служби.

1.9 Техніка безпеки в разі використання програм із 
застосуванням пари
•	 Це стосується виробів, оснащених програмою із застосуванням пари.
•	 В програмах із застосуванням пари використовується тільки дистильована вода 

або конденсована вода, накопичена у водозбірнику машини. Не використовуйте 
водопровідну воду або добавки. У разі використання конденсованої води з 
водозбірника її слід фільтрувати та очищати від волокон.

•	 Перед обробкою білизни за допомогою програми із застосуванням пари, слід 
видалити плями з білизни.

•	 За допомогою програми знищення запаху можна обробляти білизну, якщо вона 
не брудна та не забруднена, але просочена неприємним запахом.

•	 Забороняється використовувати в програмі із застосуванням пари або в будь-
якій іншій програмі речовини для сухого очищення або добавки.

•	 Не відкривайте дверцята, коли ввімкнена програма із застосуванням пари. Може 
статися викид гарячої води.

•	 Не пийте чисту воду, що постачається разом із виробом. 
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2 Інструкції з охорони навколишнього середовища

2.1 Дотримання Директиви ЄС про відходи електричного та 
електронного обладнання (WEEE) та правил утилізації відходів

Цей продукт не містить небезпечних та заборонених матеріалів, зазначених у «Положеннях про 
контроль за відходами електричного та електронного обладнання», опублікованих Міністерством 
охорони навколишнього середовища та урбанізації Турецької Республіки. Виріб відповідає 
вимогам Директиви ЄС про відходи електричного та електронного обладнання (WEEE). Цей виріб 
виготовлено з високоякісних деталей та матеріалів, які можна багаторазово переробляти та 

використовувати.  Тому не викидайте цей продукт разом з іншими побутовими відходами після закінчення 
використання. Здайте його в пункт прийому електричного та електронного обладнання.  Інформацію про ці 
пункти прийому можна отримати в місцевій адміністрації.  Ви можете сприяти захисту навколишнього 
середовища та природних ресурсів, здаючи використану продукцію в приймальні центри для утилізації та 
переробки.

Слід зазначити, що холодоагент R290 є легкозаймистим. Тому під час експлуатації та після 
транспортування перевіряйте, що система та труби не пошкоджені.
Встановлюйте виріб подалі від джерел тепла, інакше він може загорітися в разі пошкодження.
Не утилізуйте виріб, кидаючи його у вогонь.

2.2 Інформація про упаковку
Упаковка виробу виготовлена з матеріалів, що підлягають вторинній переробці, відповідно до національного 
законодавства. Не викидайте відходи упаковки разом з побутовими відходами чи іншими відходами, здавайте 
їх у в пункти збору пакувальних матеріалів, визначені місцевою владою.

2.3 Відповідність стандартам та інформація про 
випробування/декларація ЄС про відповідність

На всіх етапах розробки, виробництва та продажу цього виробу забезпечується дотримання 
правил безпеки, зазначених у всіх відповідних інструкціях Європейського Союзу. 



48 Сушилка/Інструкція / користувача

3 Придбана сушильна машина

3.1 Технічні характеристики

* Мінімальна висота: висота із повністю опущеною регульованою підставкою.
* Максимальна висота: висота із піднятою на максимальну висоту регульованою підставкою.
** Вага сухої білизни перед пранням.
*** Паспортна табличка знаходиться під дверцятами сушильної машини.

З метою підвищення якості сушильної машини технічні характеристики можуть бути змінені без 
попереднього повідомлення. 
Цифри в цьому посібнику є схематичними і можуть повністю не відповідати характеристикам 
придбаного виробу. 
Значення, що надаються разом із сушильною машиною, або зазначені в супровідних 
документах, вважаються значеннями, отриманими в лабораторних умовах під час 
випробування сушильної машини при дотриманні відповідних стандартів. Ці значення можуть 
відрізнятися залежно від умов експлуатації та навколишнього середовища.

UA
Висота (регулюється) 84,6 cm / 86,6 cm*

Ширина 59,8 cm

Глибина 60,5 cm

Місткість (макс.) 8 кг**

Вага нетто (± %10) 44 кг

Напруга

Див. паспортну табличку***Номінальна споживана потужність

Код моделі
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3.2 Загальний вигляд

  1. Верхня панель
  2. Панель керування
  3. Завантажувальні дверцята
  4. Ручка нижньої запобіжної панелі
  5. Вентиляційна решітка
  6. Регульовані ніжки
  7. Нижня запобіжна панель
  8. Паспортна табличка
  9. Волокнистий фільтр
 10. Висувний відсік водозбірника
 11. Шнур живлення

3.3 Обсяг поставки

1. Шланг для 
зливу води*

6. Ковпачок для 
наповнення 
водою*

2. Запасна 
губка для 
висувного 
відсіку 
фільтра*

7. Чиста вода*

3. 
Керівництво 
користувача

8. Комплект 
ароматичних 
капсул*

4. Кошик для 
сушіння* 9. Щітка*

5. Посібник 
користувача 
кошика для 
сушіння*

10. Фільтрувальна 
тканина*

* Додатково — може не включатися залежно від 
моделі.

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9
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4	 Встановлення

Спочатку прочитайте «Інструкції з 
техніки безпеки»!

Перш ніж звернутися до найближчого авторизованого 
сервісного центру щодо встановлення сушильної 
машини, ознайомтесь з інформацією в керівництві 
користувача та переконайтеся, що електромережі та 
мережі водопостачання відповідають вимогам. Якщо 
ні, зверніться по допомогу до електрика та сантехніка 
щодо модифікації обладнання.

Саме замовник несе відповідальність 
за підготовку місця встановлення 
сушильної машини, а також відповідну 
підготовку систем електроживлення та 
водовідведення.

Перед встановленням сушильної 
машини перевірте її на наявність 
пошкоджень. У разі виявлення 
пошкоджень сушильної машини 
не встановлюйте її. Експлуатація 
пошкоджених виробів спричиняє ризик 
для вашої безпеки.
Перед початком використання 
сушильної машини зачекайте 12 годин.

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

До складу продукту входить 
охолоджувальний агент, і якщо 
почати експлуатацію одразу після 
транспортування, це може спричинити 
його пошкодження. Після кожного 
переміщення виробу його не можна 
вмикати протягом 12 годин.

4.1 Належне місце для встановлення
•	 Встановіть сушильну машину на рівну та стійку 

поверхню. 
•	 Сушильна машина є досить важкою. Не 

пересувайте її самостійно.
•	 Використовуйте сушильну машину в в добре 

провітрюваному приміщенні без пилу.
•	 Зазор між сушильною машиною та підлогою 

не можна зменшувати за допомогою таких 
матеріалів, як килимки, шматки деревини та 
смуги.

•	 Не блокуйте вентиляційні решітки сушильної 
машини. 

•	 Не можна допускати, щоб поблизу місця 
встановлення сушильної машини знаходилися 
двері, які здатні закриватися, розсувні двері 

або відкидні двері, які можуть блокувати 
відкриття завантажувальних дверцят.

•	 Після встановлення сушильної машини 
з’єднання повинні залишатися міцними. Після 
розміщення сушильної машини переконайтеся, 
що її задня стінка не контактує з будь-якою 
виступаючою частиною (водопровідним 
краном, електричною розеткою тощо). 

•	 Розмістіть сушильну машину на відстані не 
менше 1 см між виробом і краями меблів.

•	 Придбана сушильна машина призначена для 
експлуатації в температурному діапазоні від 
+5 °C  до +35 °C. У разі експлуатації машини 
поза цим температурним діапазоном її робота 
може бути порушена, а сама машина — 
пошкоджена.

•	 Сушильну машину не можна розміщувати 
тильною стороною в упор до стіни.

B Не ставте сушильну машину на шнур 
живлення.

•	 * Не беріть до уваги нижченаведене 
попередження, якщо система вашого 
виробу не містить холодоагент R290. 

Сушильна машина містить холодоагент 
R290.*
R290 — екологічно безпечний, але 
легкозаймистий холодоагент.*
Переконайтеся, що впускний отвір для 
повітря сушильної машини відкритий і 
добре вентильований.*
Тримайте потенційні джерела займання 
подалі від сушильної машини.*

4.2 Вилучення обладнання, 
яке забезпечує безпеку під 
час транспортування

Перед першим 
використанням виробу 
зніміть обладнання, яке 
забезпечує безпеку під 
час транспортування.
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4.3 Підключення зливного шланга 
до виробів з функцією пари
Можна безпосередньо зливати накопичену воду 
через зливний шланг, що постачається разом із 
виробом, замість періодичного зливання води, 
накопиченої в водозбірнику.

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

Якщо ваша сушильна машина 
обладнана функцією розпилення пари, 
дотримуйтеся нижченаведеної схеми 
для підключення зливу води.

C

AB

C

AB

C

A

B

4

3

2

1

1. Рукою потягніть за шланг ззаду сушильної 
машини, щоб від’єднати його від місця 
під’єднання. Не від’єднуйте шланг за допомогою 
інструментів.

2. Під’єднайте кінець шланга для зливу води, що 
постачається разом з машиною, до кінця шланга, 
знятого з машини.

3. Під’єднайте кінець A шланга для зливу води, що 
постачається разом із машиною, до місця на 
сушильній машині, з якого ви зняли шланг.

4. Прикріпіть кінець C зливного шланга 
безпосередньо до системи водовідведення або 
раковини.

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

Шланг для зливу води необхідно 
зафіксувати на висоті не більше 80 см.
Переконайтеся, що шланг для зливу 
води не перекрутився, не сплющився і 
не затиснувся між випускним отвором і 
сушильною машиною.
Необхідно слідкувати, щоб шланг був 
завжди під’єднаним, і не від’єднувати 
його від його місця розташування. Витік 
води може завдати шкоди.
Забороняється подовжувати шланг для 
зливу води.
Контролюйте належність потоку води. 
Необхідно забезпечити, щоб труба 
системи водовідведення не була 
перекрита або засмічена.

Якщо до комплекту постачання 
додається комплект приладдя, 
ознайомтеся з докладними інструкціями 
щодо його використання.

4.4 Регулювання підставок
Регулюйте висоту 
підставок, повертаючи 
їх ліворуч та праворуч 
доти, доки сушильна 
машина не буде 
встановлена рівно та 
стійко.
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4.5 Переміщення сушильної машини
•	 Повністю злийте воду з сушильної 
машини.Якщо виріб під’єднано безпосередньо 
до системи водовідведення, зніміть шлангові 
з’єднання.

Сушильну машину рекомендується 
переміщати у вертикальному положенні. 
Якщо це неможливо, переміщуйте 
сушильну машину нахиливши її вправо, 
якщо дивитися спереду.Зачекайте 
12 годин перед початком використання 
сушильної машини.

4.6 Попередження щодо шуму

 

Під час експлуатації 
виробу час від часу 
з компресора може 
надходити шум тертя 
між металевими 
частинами, який не 
порушує нормальну 
роботу.

Під час експлуатації виробу накопичена 
вода прокачується в водозбірник. 
Під час цієї операції є нормальним 
явищем, якщо з пристрою чутно звуки 
прокачування.

4.7 Заміна лампи освітлення
Стосується моделей сушильних машин, оснащених 
лампочкою освітлення барабана.
Зверніться до авторизованої служби щодо заміни 
лампочки/світлодіода, які використовуються для 
освітлення сушильної машини. Лампочка, яка 
використовується в цьому виробі, не підходить 
для домашнього освітлення.  Призначення цієї 
лампочки — безпечне завантаження білизни в 
сушильну машину. Лампочки, що використовуються 
в цьому пристрої, витримують важкі фізичні умови, як 
наприклад, температуру понад 50 °C.
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Спочатку прочитайте «Інструкції з 
техніки безпеки»!

5.1 Білизна, придатна для 
сушіння в сушильній машині

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

Білизна, яка не підходить для сушіння 
в машині, може пошкодити пристрій 
та іншу білизну під час сушіння. 
Дотримуйтесь вказівок на етикетках на 
білизні щодо її придатності для сушіння 
в машині. Сушіть білизну лише в разі, 
якщо на етикетці зазначено: «Придатне 
для сушіння в машині».

Do not dry 
with dryer

5.2 Білизна, не придатна для 
сушіння в сушильній машині

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

Нижню білизну з металевими вставками 
не можна сушити в сушильній машині. 
Якщо кріплення цих металевих вставок 
ослабне і вони відірвуться від одягу, це 
може пошкодити машину.
Делікатний вишитий текстиль, одяг з 
бавовни та шовку, одяг, виготовлений 
з делікатного та цінного текстилю, 
предмети одягу з тканин, які не дихають, 
та тюлеві штори не можна сушити у 
сушильній машині.

5.3 Підготовка білизни до сушіння

ПОПЕРЕ

ДЖЕННЯ

Такі предмети, як монети, металеві 
деталі, голки, цвяхи, гвинти, каміння 
тощо, можуть пошкодити барабан 
виробу або спричинити проблеми 
з його функціонуванням. Тому 
ретельно перевірте білизну перед її 
завантаженням у виріб.
Білизну, оздоблену металевими 
аксесуарами, як наприклад, 
блискавками, треба сушити, вивернувши 
їх навиворіт.
Застебніть блискавки, гачки та застібки, 
застебніть ґудзики на чохлах, зав’яжіть 
текстильні ремені та пояси фартухів.

5.4 Належні дії для енергозбереження
•	 Під час прання білизни використовуйте 

максимально можливий віджим. Завдяки 
цьому ви зможете скоротити період сушіння 
та зменшити споживання енергії. Сортуйте 
білизну за типом та товщиною. Сушіть разом 
однакові види білизни. Наприклад, для сушіння 
кухонних рушників та скатертин необхідно 
менше часу, ніж для банних рушників.

•	 Дотримуйтесь рекомендацій у посібнику 
користувача щодо вибору програми.

•	 Під час сушіння не відкривайте 
завантажувальні дверцята, якщо в цьому 
немає потреби. Якщо вам потрібно відкрити 
завантажувальні дверцята, не тримайте їх 
відкритими занадто довго.

•	 Не додавайте мокру білизну під час виконання 
циклу сушіння.

•	 Очищайте волокнистий фільтр до і після 
кожного циклу сушіння. 

•	 Для моделей з функцією конденсації 
обов’язково очищайте конденсатор 
щонайменше раз на місяць або після кожних 
30 циклів сушіння.

•	 Тримайте фільтри чистими. Щоб отримати 
додаткову інформацію, зверніться до розділу, 
присвяченого технічному обслуговуванню та 
очищенню.

•	 Якщо використовується модель з димоходом, 
дотримуйтесь правил підключення димоходу, 
зазначених у керівництвах користувача, а 
також не забувайте очищувати димохід.

•	 Під час сушіння належним чином провітрюйте 
середовище, в якому знаходиться сушильна 
машина.

5	 Підготовка



54 Сушилка/Інструкція / користувача

•	 Якщо модель оснащена тепловим насосом, 
перевіряйте конденсатор з інтервалом 
щонайменше шість місяців і очищуйте його, 
якщо він забруднений.

•	 Якщо використовується екологічно безпечний 
фільтр, не потрібно чистити фільтр після 
кожного циклу. Якщо на екрані горить значок 
екологічно безпечного фільтра, замініть 
фільтрувальну тканину. 

5.5 Допустимий об’єм завантаження
ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Якщо кількість білизни 
у виробі перевищує 
максимально 
допустимий об’єм 
завантаження, машина 
може працювати 
невідповідно до 
призначення, що 
може призвести до 
матеріальних збитків 
або пошкодження 
виробу. Дотримуйтеся 
максимального 
об’єму завантаження, 
припустимого для 
кожної програми.

Нижче наведені значення ваги як приклади.

Білизна Приблизна 
вага, г* Білизна Приблизна 

вага, г*

Бавовняна постільна 
білизна (подвійний 
розмір)

1500 Бавовняна 
сукня 500

Постільна білизна 
(односпальна) 1000 Плаття 350

Простирадло 
(подвійний розмір) 500 Джинсовий 

одяг 700

Простирадло 
(односпальне) 350 Носовичок 

(10 шт.) 100

Велика столова 
скатертина 700 Футболка 125

Мала столова 
скатертина 250 Блузка 150

Чайна серветка 100 Бавовняна 
сорочка 300

Банний рушник 700 Сорочка 200

Рушник для рук 350

* Вага сухої білизни перед пранням.
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6.1 Пульт управління

6 Використання виробу

345 2678

1

1.	 Перемикач «Увімкн./Вимкн./Вибір програми».
2.	 Кнопка «Пуск/Пауза».
3.	 Кнопка вибору часу закінчення.
4.	 Кнопка вибору програми Steam.

5.	 Кнопка вибору низької температури та вибору 
тривалості програми.

6.	 Кнопка вибору режимів звукового оповіщення та 
блокування від дітей.

7.	 Кнопка вибору запобігання зморшкам/кнопка 
освітлення барабана.

8. Кнопка вибору ступеня сухості.6.2 Символи

6.3 Підготовка сушильної машини
•	 Під’єднайте сушильну машину до 

електромережі.
•	 Відкрийте завантажувальні дверцята.
•	 Покладіть білизну в сушильну машину, не 

жмакаючи її.
•	 Натисніть на завантажувальні дверцята і 

закрийте їх. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Переконайтеся, що 
білизна не застрягла 
в завантажувальних 
дверцятах.
Не закривайте 
завантажувальні 
дверцята із 
застосуванням сили.

•	 Щоб увімкнути пристрій, виберіть бажану 
програму за допомогою перемикача «Увімкн./
Вимкн./Вибір програми».

Після вибору програми за допомогою 
перемикача «Увімкн./Вимкн./Вибір 
програми» не відбувається запуск 
програми. Щоб запустити програму, 
натисніть кнопку «Пуск/Пауза».

 

Очищення
фільтру

Резервуар
повний

Очищення
засувки фільтра/
 теплообмінника

Пуск пауза 
скасування

ПрасуванняСушіння Сигнал Сушіння
речей до
шафи

Сушіння
речей до
шафи +

Додаткове
сушіння

Завершено Без
складок

Блокування
від дітей

Низька
температура

Час
сушіння

Завершення
через

Швидке
сушіння

Світло
барабана

Рівень
висушування

Повсякденне Делікатне СинтетикаРушники Змішані
тканини

Бавовна
Еко

Бавовна Джинсова
тканина

Спортивний
одяг

Постільна
білизна/
ковдра

Сорочки Експрес Гігієнічна
сушка

Гігієнічне
освіження

Увімкн./
Вимкн.

Pівень
пари

Pівень
пари1

Pівень
пари2

Збереження
вовняних виробів

Нічний режим

Освіження Гігієна
(BabyProtect +)

Перо

На выход Екологічно чистий
фільтр повний

Екологічно

чистий фільтр 
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6.4 Таблиця вибору програми та відповідного рівня споживання енергії

UA
Таблиця циклів з використанням пари

 Програми Опис програм
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Придатне для носіння*

Цей цикл застосовується для зменшення кількості 
зморшок на сорочках і футболках за допомогою 
функції пари. В результаті виконання цього циклу, 
як правило, відпадає необхідність у прасуванні 
повсякденних сорочок після операції сушки. Залежно 
від текстури й товщини речі, призначеної для 
сушіння, відсоток зменшення кількості зморшок 
може відрізнятися. У разі використання цього циклу 
рекомендується сортувати речі залежно від типу 
тканини.

1,5 (6 штуки) 800 - 90

1 (3 штуки) 800 - 70

0,3 (1 шт) 800 - 50

Освіження парою
Завдяки застосуванню функції пари одяг 
освіжається, а небажані запахи видаляються. 
Використовуйте цю функцію тільки для обробки 
сухого одягу.

1,5 (6 штуки) - - 35

1 (3 штуки) - - 31

0,3 (1 шт) - - 23

Mix (Вироби із змішаних 
волокон)(Звичайний)

Використовуйте цю програму дляспільного 
висушування синтетичних та бавовняних тканин, 
що не забарвлюються.За допомогою цієї програми 
можна сушити одяг для спорту та фітнесу.

4 1000 115 120

Джинсові тканини Використовуйте цю програму, щоб висушити штани, 
сорочки, спідниці або куртки з джинсових тканин. 4 1200 130 135

Cotton (Бавовняні речі)

За допомогою цього циклу можна сушити 
термостійкий бавовняний текстиль. Вибираються 
налаштування результату сушіння, які відповідають 
товщині висушуваної білизни та бажаному ступеню 
висушування.

8 1000 184 189

Ступінь сушки Cottons Eco Одношаровий повсякденний бавовняний текстиль 
сушиться в найбільш економному режимі. 8 1000 174 179

Synthetics (Вироби із 
синтетичних матеріалів)

За допомогою цього циклу можна сушити будь-який 
синтетичний текстиль. Вибираються налаштування 
результату сушіння, які відповідають бажаному 
ступеню висушування.

4 800 70 75
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Таблиця циклів без використання пари

Бавовна  Готовність для 
прасування

Одношаровий повсякденний бавовняний текстиль 
висушується до стану зберігання незначної 
вологості, що забезпечує зручне прасування.

8 1000 139 -

Збереження вовняних виробів

Використовуйте цю програму, щоб висушити 
предмети одягу з вовни, наприклад, джемпери, 
попередньо випрані відповідно до інструкцій. 
Рекомендується виймати одяг після закінчення 
програми.

1,5 600 148 -

Нічний режим
У цій програмі рівень шуму, який генерується в 
навколишнє середовище, є найбільш низьким.За 
допомогою цієї програми ви можете сушити одяг з 
бавовни або синтетичних тканин в тихому режимі.

8 1000 240 -

Постільні речі/Перо

Можна сушити наповнені пером або волокном 
вироби, якщо на етикетці вказано, що дозволяється 
сушіння кожної одиниці окремо в сушильній машині. 
Окремо від інших речей можна сушити стьобані 
ковдри великого розміру, подушки або пальта. Перед 
сушінням таких видів одягу як пальта та куртки, 
виверніть їх навиворіт.

- 800 165 -

На вихід/ спорт (Goretex)
Використовуйте його, щоб висушити одяг з 
синтетики, бавовняних або змішаних тканин або 
водонепроникний одяг, такі як функціональна куртка, 
плащ і т. д. Перед сушінням виверніть їх навиворіт.

2 1000 135 -

Програмний таймер

Можна вибрати час виконання програми від 10 
до 160 хвилин для досягнення бажаного рівня 
висушування при низькій температурі. У цій програмі 
сушильний автомат працюватиме протягом заданого 
часу незалежно від сухості білизни.

- - - -

Гігієнічне освіження

Якщо ви бажаєте забезпечити гігієнічне 
освіження одягу без прання, цю програму можна 
використовувати для обробки сухого одягу та 
білизни. Завдяки тепловій дії забезпечується 
підвищена гігієна сухих текстильних виробів. 

1,5 - 120 -

Гігієнічна сушка

Це програма, за допомогою якої можна сушити 
випрані речі з дотриманням підвищених вимог 
до гігієнічних норм (дитячий одяг, нижню білизну, 
рушники тощо). Завдяки тепловій дії забезпечується 
високий рівень дотримання гігієнічних норм щодо 
випраного текстилю. 

5 800 200 -

Експрес Призначена для сушіння виробів з бавовни, віджатих 
у пральній машині на високій швидкості. 0,5 1200 30 -
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 Параметри енергоспоживання
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Ступінь сушки Cottons Eco* 8 1000 60% 1,44

Бавовна  Готовність для 
прасування 8 1000 60% 1,10

Синтетика  Готовність для 
носіння 4 800 40% 0,55

Програма «Ступінь сушки Cottons Eco», що використовується при повному та частковому завантаженні, є стандартною 
програмою сушіння. Як вказано на етикетці та в довідковому листку технічних даних, ця програма підходить для 
сушіння бавовняної білизни нормальної вологості та є найбільш ефективною з точки зору споживання енергії під час 
сушіння виробів з бавовни.

«Якщо ви регулярно використовуєте режим максимального завантаження 8 кг для бавовняних речей, рекомендуємо 
підключити зливний шланг, щоб уникнути необхідності зупиняти сушарку в середині циклу для спорожнення бака» 
(див. розділ «Під’єднання до каналізаційної мережі»)

*Здатність циклу «Ready to Wear» (Придатне для носіння) приводити сорочки з 100 % бавовни, 100 % поліестеру, 100 % віскози і 56 % бавовни 
з додаванням 44 % поліестеру в придатний для носіння стан (в результаті розгладження зморшок) була підтверджена Незалежним інститутом 
тестування текстилю в Європі. За бажанням комір, манжети або рукава сорочки можна попрасувати.

* : Енергетичне маркування стандартних програм (EN 61121). Значення в таблиці визначені відповідно до 
стандарту EN 61121. Значення споживання енергії можуть відрізнятися від наведених у таблиці залежно від 
типу білизни, швидкості віджимання, умов навколишнього середовища та коливань напруги.
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Allergy UK — товарний знак 
Британської асоціації з проблем 
алергії. Офіційне схвалення 
створено для користувачів, яким 
потрібно надати роз’яснення з 
приводу того, що виріб значно 

зменшує кількість алергенів у навколишньому 
середовищі, де живуть алергіки; або у виробі 
обмежено або знижено рівень алергенів, або 
усунено їх вплив. Метою є обґрунтування того, 
що для отримання вимірюваних результатів 
продукція випробувана або проаналізована на 
науковій основі.

6.5 Додаткові режими
Рівень сухості
Для налаштування бажаного рівня сухості білизни 
використовується кнопка вибору рівня сухості. 
Тривалість програми залежить від здійсненого 
вибору.

Цю функцію можна ввімкнути тільки 
перед запуском програми.

Функція запобігання зморшкам
Функція запобігання зморшкам вмикається та 
вимикається шляхом натискання кнопки вибору 
режиму запобігання зморшкам. Якщо білизна не 
виймається відразу після завершення програми, щоб 
запобігти зморщуванню білизни, можна скористатися 
функцією запобігання зморшкам. 

Звуковий сигнал 
Після завершення програми лунає звуковий сигнал 
сушильної машини. Якщо ви не бажаєте отримувати 
звукове оповіщення, натисніть кнопку «Звуковий 
сигнал». Після натискання кнопки «Звуковий сигнал» 
індикатор згасне і після завершення програми сигнал 
не пролунає.

Цю функцію можна вибрати до або 
після початку роботи програми.

Низька температура
Цю функцію можна ввімкнути тільки до запуску 
програми. Цю функцію можна ввімкнути в разі, 
якщо потрібно сушити білизну при більш низькій 
температурі. Після активації цієї функції тривалість 
виконання програми зростає.

Час закінчення
Завдяки функції «Час закінчення» можна відкласти 
початок виконання програми на строк до 24 годин. 
1.	 Відкрийте дверцята завантажувального люка та 

покладіть туди білизну.
2.	 Виберіть програму сушіння.
3.	 Натисніть кнопку «Час закінчення» і встановіть 

бажане значення затримки. Увімкнеться 
індикатор «Час закінчення». (Якщо натиснути 
і утримувати цю кнопку, будуть відображатися 
різні значення часу закінчення).

4.	 Натисніть кнопку «Пуск/Пауза». Почнеться 
зворотній відлік часу, що залишився до 
завершення програми. На індикаторі затримки 
пуску почне блимати знак «:» між цифрами.

Протягом відліку часу затримки можна 
додавати білизну в машину або 
виймати її звідти. Час на дисплеї — це 
сума тривалості сушіння в нормальному 
режимі та часу затримки. Наприкінці 
зворотнього відліку індикатор «Час 
закінчення» вимкнеться, після чого 
почнеться цикл сушіння і увімкнеться 
індикатор сушіння.

Зміна часу закінчення
Якщо ви бажаєте змінити час затримки пуску 
програми протягом зворотного відліку часу, 
виконайте нижченаведені дії.
Призупиніть виконання програми, потім поверніть 
перемикач «Увімкн./Вимкн./Вибір програми», 
щоб скасувати виконання програми. Виберіть 
потрібну програму та повторіть вибір функції «Час 
закінчення».
Скасування функції «Час закінчення»
Щоб скасувати зворотний відлік часу в режимі 
затримки пуску програми і запустити програму 
негайно, виконайте нижченаведені дії.
Призупиніть виконання програми, потім поверніть 
перемикач «Увімкн./Вимкн./Вибір програми», щоб 
скасувати виконання програми. Виберіть потрібну 
програму та натисніть кнопку «Пуск/Пауза».
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Освітлення барабана
Шляхом натискання цієї кнопки можна вмикати 
та вимикати освітлення барабана. Освітлення 
вмикається після натискання кнопки та вимикається 
через певний час.

6.6 Попереджувальні індикатори
Попереджувальні індикатори можуть 
відрізнятися залежно від моделі 
сушильної машини.

Очищення фільтра
Після завершення програми вмикається 
попереджувальний індикатор, який сигналізує про 
необхідність очищення фільтра.

Водозбірник
Якщо водозбірник заповнюється до 
закінчення роботи програми, починає блимати 
попереджувальний індикатор і пристрій переходить 
в режим паузи. У цьому випадку спорожніть 
водозбірник і запустіть програму натисканням кнопки 
«Пуск/Пауза». Попереджувальний індикатор гасне і 
поновлюється цикл роботи пристрою відповідно до 
вибраної програми.

Очищення висувного відсіку 
фільтра/теплообмінника
У разі необхідності очищення висувного відсіку 
періодично блимає попереджувальний символ.

6.7 Запуск програми
Щоб запустити програму, натисніть кнопку «Пуск/
Пауза».
Увімкнуться індикатори «Пуск/Пауза» та «Сушіння», 
що сигналізує про запуск програми.

6.8 Система захисту від дітей
Сушильна машина оснащена системою захисту 
від дітей, яка запобігає впливу натискання кнопок 
на виконання поточної програми. Після увімкнення 
функції захисту від дітей усі кнопки на панелі 
деактивуються (за винятком перемикача «Увімкн./
Вимкн./Вибір програми»).
Натисніть і утримуйте кнопку «Звуковий сигнал»» 
протягом 3 секунд, щоб увімкнути функцію захисту 
від дітей. 
Щоб запустити нову програму після закінчення 
поточної або внести зміни у поточну програму, 
необхідно вимкнути систему захисту від дітей. Щоб 
вимкнути систему захисту від дітей, натисніть та 
утримуйте ті самі кнопки протягом 3 секунд.

Якщо функцію захисту від дітей 
увімкнено, на дисплеї світиться 
попереджувальний індикатор 
увімкнення функції захисту від дітей. 

Якщо увімкнено функцію захисту від дітей
В робочому режимі сушильної машини або в режимі 
паузи символи на індикаторній панелі не змінюються 
після зміни положення перемикача вибору програми.

Якщо повернути перемикач вибору 
програми під час роботи машини в 
режимі блокування від дітей, пролунає 
подвійний звуковий сигнал. Після 
вимкнення функції блокування від дітей, 
перш ніж перемикач вибору програми 
можна буде повернути на початкове 
місце, програма буде припинена, 
оскільки перемикач вибору програми 
зміщено.

6.9 Зміна програми після запуску
Вибрану програму сушіння білизни можна змінити 
після запуску сушильної машини.
•	 Наприклад, якщо ви бажаєте увімкнути режим 

«Додаткове сушіння» замість режиму «Сушіння 
для прасування», призупиніть виконання 
програми, поверніть перемикач «Увімкн./
Вимкн./Вибір програми» і виберіть програму 
«Додаткове сушіння».

•	 Щоб запустити програму, натисніть кнопку 
«Пуск/Пауза».

Додавання та виймання 
білизни в режимі паузи
Щоб додати або витягнути білизну після запуску 
програми сушіння, виконайте нижченаведені дії.
•	 Натисніть кнопку «Пуск/Пауза», щоб перевести 

сушильну машину в режим паузи. Процес 
сушіння зупиниться.

•	 В режимі паузи відкрийте завантажувальні 
дверцята, додайте або вийміть білизну та 
знову закрийте їх.

•	 Щоб запустити програму, натисніть кнопку 
«Пуск/Пауза».
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Додавання білизни після початку 
сушіння може спричинити 
перемішування висушених речей з 
вологими всередині сушильної машини, 
внаслідок чого білизна залишиться 
вогкою після закінчення процесу 
сушіння.
Під час сушіння речі можна додавати 
або виймати скільки завгодно разів. 
Однак внаслідок цього збільшиться 
тривалість роботи програми і зросте 
споживання енергії через постійне 
переривання процесу сушіння. Тому 
рекомендується додавати білизну до 
початку запуску програми. 
Якщо нова програма вибирається 
повертанням перемикача вибору 
програми в режимі паузи, виконання 
поточної програми переривається.

Додаючи або виймаючи білизну під 
час роботи програми не торкайтеся 
внутрішньої поверхні барабана. 
Поверхня барабану дуже гаряча.

6.10 Скасування програми
Якщо з будь-якої причини ви бажаєте скасувати 
виконання програми та завершити операцію сушіння 
після запуску пристрою, призупиніть виконання 
програми та поверніть перемикач «Увімкн./Вимкн./
Вибір програми», після чого виконання програми 
завершиться.

Якщо виконання програми скасовано 
під час роботи машини, температура 
всередині сушильної машини 
залишається надзвичайно високою, 
тому для охолодження варто запустити 
програму освіження.

6.11 Завершення роботи програми
Після завершення роботи програми на індикаторній 
панелі вмикається світлодіодний індикатор «Кінець/
Режим запобігання зморшкам» та «Попередження 
про очищення волокнистого фільтра». Після цього 
завантажувальний люк можна відкрити і підготувати 
пристрій до наступного запуску.
Щоб вимкнути сушильну машину, поверніть 
перемикач «Увімкн./Вимкн./Вибір програми» в 
положення «Увімкн./Вимкн.».

Якщо режим «Запобігання зморшкам» 
увімкнено і білизна не виймається 
з машини протягом 2 годин після 
завершення програми, автоматично 
вмикається функція запобігання 
зморшкам, яка запобігає зморщуванню 
білизни в машині. Щоб запобігти 
зморщуванню білизни, у програмі 
передбачено перемішування білизни з 
інтервалом 10 хвилин.

6.12 Поглинач запахів
Якщо ваша сушильна машина оснащена 
поглиначем запахів, щоб скористатися цією 
функцією,ознайомтеся з інформацією в керівництві 
щодо функції ProScent.

6.13 Загальний опис програм 
із застосуванням пари 
Цикли із застосуванням пари 
Функцію пари можна використовувати в циклах, 
зазначених синьою лінією на панелі машини. 
Якщо використовується цикл з активною функцією 
пари, необхідно попередньо розсортувати одяг 
залежно від його типу й товщини. У цьому циклі 
забороняється сушити вовну, шкіру або одяг, що 
містить металеві деталі. В процесі виконання циклу 
із застосуванням пари може виникати додатковий 
шум в результаті генерації пари. Залежно від 
типу, кількості білизни й обраного циклу результат 
розгладжування зморшок і видалення запаху може 
відрізнятися. Після завершення циклів обробки 
парою білизну слід негайно витягти з машини й 
розвісити на вішалках.

Підготовка машини 
Необхідно, щоб перед першим використанням 
циклів із застосуванням пари, резервуар для пари 
був заповнений. Тому під час першого використання 
машини необхідно сушити білизну, застосовуючи 
цикл із функцією пари або цикл з неактивною 
функцією пари. 
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Як активувати цикл із 
застосуванням пари
Після ввімкнення машини і встановлення перемикача 
режимів на позначку «Ready to Wear» (Придатне для 
носіння) або «Steam Refresh» (Освіження парою) 
загоряється індикатор, показаний на зображенні 
нижче.

Цей символ вказує на можливість запуску циклу 
сушіння з максимальним завантаженням 1,5 кг 
(6 предметів). Щоб забезпечити можливість сушіння 
1 або 3 предметів одягу, потрібно натиснути кнопку 
«Steam» (Пар) на екрані та внести необхідні зміни в 
налаштування рівня завантаження.

3 штуки 1 шт

Після виконання необхідних налаштувань можна 
запустити цикл, натиснувши кнопку «Start/Hold» 
(Пуск/Утримання). 
Щоб активувати функцію пари в режимах: «Blend» 
(Змішані тканини), «Jeans» (Джинси), «Cotton» 
(Бавовна), «Economic Cotton» (Бавовна економ) 
і «Synthetic» (Синтетика), необхідно натиснути 
параметр «Steam»(Пар) на екрані. Після натискання 
цієї кнопки активується функція пари, відображається 
показаний нижче символ і змінюється тривалість 
циклу. 

Після відображення символу й активації функції пари 
можна запустити цикл, натиснувши кнопку «Start/
Hold» (Пуск/Утримання).

	Якщо резервуар для пари є порожнім, 
показана нижче піктограма блимає. 
Щоб наповнити резервуар, необхідно 
виконати операцію сушки білизни за 
допомогою циклу, в якому функція пари 
є неактивною.
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7	 Технічне обслуговування 

та очищення

Спочатку прочитайте «Інструкції з 
техніки безпеки»!

7.1 Волокнисті фільтри 
(внутрішній та зовнішній фільтри)/
очищення внутрішньої поверхні 
завантажувальних дверцят
Волосся та ворсинки, які відокремлюються від 
білизни під час сушіння, збираються волокнистим 
фільтром. 

Після кожного циклу сушіння очищайте 
волокнистий фільтр та внутрішню 
поверхню завантажувальних дверцят.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Придбана сушильна машина 
оснащена 2 волокнистими 
фільтрами, один із яких 
розміщений усередині іншого. 
Не використовуйте виріб без 
волокнистих фільтрів.

Щоб утримувати волокнистий фільтр чистим
•	 Відкрийте завантажувальні дверцята.
•	 Утримуючи першу частину (внутрішній фільтр) 

двокомпонентного волокнистого фільтра, вийміть 
його, потягнувши вгору.

•	 Вийміть другу частину (зовнішній фільтр), 
потягнувши його вгору.

Переконайтеся, що волосся, волокна та 
ватні кульки не потрапляють в гніздо, де 
встановлюються фільтри.

•	 Відкрийте обидва волокнистих фільтра (зовнішній 
і внутрішній) і зберіть ворсинки руками або 
щіткою на дефлекторі повітря. Можна збирати 
накопичене у фільтрах волосся за допомогою 
пилососа.

•	 Очистіть обидва фільтри під струменем води, 
що тече у напрямку, зворотному напрямку 
накопичення волокна, або за допомогою м’якої 
щітки. Перед тим як встановлювати фільтр на 
місце, висушіть його.
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•	 Вставте один волокнистий фільтр в інший і 
встановіть їх на місце.

•	 Очистіть внутрішню поверхню завантажувальних 
дверцят та прокладку м’якою вологою ганчіркою 
або щіткою на дефлекторі повітря.

7.2 Очищення датчика 
Сушильна машина має датчики вологості, які 
визначають, наскільки сухою є білизна.
Щоб очистити датчики, виконайте нижченаведені дії.
Відкрийте завантажувальні дверцята сушильної 

машини.
Якщо машина нагрілася через операцію сушіння, 
зачекайте, поки вона охолоне.
Очистіть металеві поверхні датчика м’якою тканиною, 
змоченою оцтом, а потім висушіть їх.

Очищуйте металеві поверхні датчика 
4 рази на рік.
Не використовуйте металеві 
інструменти для очищення металевих 
поверхонь датчиків.

Через небезпеку пожежі та вибуху не 
використовуйте для чищення датчиків 
розчини, очищувальні матеріали або 
подібні засоби. 
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7.3 Спорожнення водозбірника.
Під час сушіння волога видаляється з білизни 
та конденсується, а потім вода накопичується у 
водозбірнику. Спорожнюйте водозбірник після кожної 
операції сушіння.

Конденсована вода непридатна для 
пиття!
Не виймайте водозбірник під час роботи 
програми!

Якщо ви не спорожнюватимете водозбірник, під час 
наступних циклів сушіння машина припинить роботу 
через заповнення водозбірника та почне блимати 
значок попередження. У цьому випадку спорожніть 
водозбірник і продовжте операцію сушіння, 
натиснувши кнопку «Пуск/Пауза».
Щоб спорожнити водозбірник
Обережно витягніть водозбірник з висувного відсіку.

1. Обережно вийміть водозбірник із висувного 
відсіку або запобіжної пластини.

Якщо ворсинки накопичились у воронці водозбірника, 
видаліть їх під струменем проточної води. 
Встановіть водозбірник на місце. 

Якщо використовується варіант 
прямого зливу, немає необхідності в 
спорожнюванні водозбірника.

7.4 Очищення конденсатора
Волосся та ворсинки, які не затримуються 
волокнистим фільтром, накопичуються на металевій 
поверхні конденсатора за дефлектором повітря. Ці 
ворсинки слід регулярно очищати.
Якщо блимає значок очищення конденсатора, 
перевірте металеву поверхню. Якщо на ній 
накопичилися ворсинки, очистіть її. Таку перевірку 
необхідно виконувати щонайменше кожні 6 місяців.

Відкрийте нижню 
запобіжну панель, 
потягнувши за її 
кулеподібну ручку.

Зсуньте засувки, 
щоб відкрити кришку 
дефлектора повітря.

Потягніть щітку ліворуч, 
щоб витягнути її. Щітку 
для чищення можна 
використовувати для 
очищення фільтра, 
металевої поверхні 
конденсатора та 
накопичених ворсинок 
на дверцятах.

Щітка для чищення знаходиться 
всередині пакета з документацією. 
Дістаньте щітку з пакета з 
документацією та вставте її на місце 
на дефлекторі повітря для подальшого 
використання.

Очищуйте ворсинки, 
накопичені на металевій 
поверхні конденсатора 
вологою ганчіркою або 
щіткою на дефлекторі 
повітря, у напрямку 
вгору–вниз. Під час 
очищення не робіть 
рухів вліво–вправо, 
оскільки це може 
пошкодити металеві 
пластини конденсатора.
Для чищення можна 
використовувати 
пилосос з насадкою-
щіткою. Якщо пилосос 
не оснащений 
насадкою-щіткою, 
не рекомендується 
використовувати 
його для очищення 
конденсатора.
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Після очищення фільтра, 
дверцят і конденсатора 
перетягніть щітку 
праворуч і зафіксуйте її 
на місці.

Після завершення 
процесу очищення 
встановіть кришку 
дефлектора повітря 
на місце, пересуньте 
засувки, щоб закрити 
її, і закрийте нижню 
запобіжну панель.

Можна виконувати операцію чищення 
вручну за умови використання захисних 
рукавичок. Не намагайтеся виконувати 
операцію чищення голими руками. 
Пластини конденсатора можуть 
пошкодити ваші руки. У разі чищення 
в напрямку зліва направо можна 
пошкодити пластини конденсатора. Це 
може погіршити результати сушіння в 
машині.

Якщо після знімання кришки 
дефлектора повітря у пластмасовій 
секції перед конденсатором виявлена 
вода, це вважається нормою.

У разі виявлення 
скупчення ворсинок на 
кришці вентилятора та 
на нижній запобіжній 
панелі, видаліть їх за 
допомогою тканини.

Не натискайте на нижню 
запобіжну панель, коли 
він відкрита.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Не використовуйте абразивні 
матеріали або сталеву вату 
для очищення барабана.
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8	 Пошук і усунення несправностей
Процес сушіння займає занадто багато часу.
Можливо, що пори волокнистого фільтра (внутрішнього та зовнішнього) засмічені. >>> Промийте 
волокнисті фільтри теплою водою та висушіть.
Можливо, що передня поверхня конденсатора засмічена. >>> Очистіть передню поверхню 
конденсатора.
Можливо, що простір перед вентиляційними решітками машини перекритий. >>> Видаліть 
предмет, розміщений перед вентиляційними решітками, який перешкоджає переміщенню 
повітря.
Вентиляція може бути недостатньою, оскільки проміжок, залишений в процесі встановлення 
машин занадто малий. >>> Відкрийте двері або вікна, щоб запобігти нагріванню приміщення до 
дуже високої температури.
У разі наявності датчика вологості.
Можливо, на датчику вологості накопичився шар вапняного нальоту. >>> Очистіть датчик 
вологості.
Можливо, завантажена надмірна кількість білизни. >>> Не завантажуйте надмірну кількість 
білизни в сушильну машину.
Можливо, білизна не була віджата належним чином. >>> Виконайте цикл віджимання в пральній 
машині на більш високій скорості.
Після закінчення циклу сушіння одяг залишається вологим.
Можливо, була використана програма, яка не підходить для типу завантаженої білизни. >>> 
Звіртеся з етикетками на одязі щодо інформації про догляд та виберіть програму, яка відповідає 
типу одягу, або використовуйте програми з регулюванням часу, наприклад екстра-сушіння.
Можливо, що пори волокнистого фільтра (внутрішнього та зовнішнього) засмічені. >>> Промийте 
фільтри теплою водою і висушіть.
Можливо, що передня поверхня конденсатора засмічена. >>> Очистіть передню поверхню 
конденсатора.
Можливо, завантажена надмірна кількість білизни. >>> Не завантажуйте надмірну кількість 
білизни в сушильну машину.
Можливо, білизна не була віджата належним чином. >>> Виконайте цикл віджимання в пральній 
машині на більш високій скорості.
Сушильна машина не вмикається або програма не запускається. Сушильна машина не працює 
після налаштування.
Можливо, шнур живлення відключений від джерела живлення. >>> Переконайтесь, що шнур 
живлення підключений до електромережі.
Можливо, відкриті завантажувальні дверцята. >>> Переконайтеся, що завантажувальні 
дверцята закриті належним чином
Можливо, не вибрано програму або не натиснуто кнопку «Пуск/Пауза». >>> Переконайтеся, що 
програму вибрано і вона не перебуває в режимі паузи.
Можливо, увімкнено режим блокування від дітей. >>> Вимкніть режим блокування від дітей.
Програма припинилася достроково без будь-якої причини.
Необхідно, щоб завантажувальні дверцята були повністю закриті. >>> Переконайтеся, що 
завантажувальні дверцята закриті належним чином
Можливо, сталося відключення електроенергії. >>> Натисніть кнопку «Пуск/Пауза/Скасувати», 
щоб запустити програму.
Можливо, водозбірник повністю заповнений. >>> Спорожніть водозбірник.
Сталася усадка, звалювання або зіпсування одягу.
Можливо, була використана програма, яка не відповідає типу білизни. >>> Звіртеся з 
етикетками на одязі щодо інформації про догляд та виберіть програму, яка відповідає типу 
одягу.
Із завантажувальних дверцят капає вода.
Можливо, на внутрішній поверхні та прокладці завантажувальних дверцят накопичилися 
ворсинки. >>> Очистіть внутрішні поверхні та поверхні прокладок завантажувальних дверцят.
Завантажувальні дверцята відкриваються самі по собі.
Необхідно, щоб завантажувальні дверцята були повністю закриті. >>> Натискайте на 
завантажувальні дверцята доти, доки не почуєте звук закривання.
Горить/блимає попереджувальний символ водозбірника.
Можливо, водозбірник повністю заповнений. >>> Спорожніть водозбірник.
Можливо, шланг для зливу води став непридатним для використання. >>> Якщо виріб 
підключено безпосередньо до системи водовідведення, перевірте шланг для зливу води.
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Не вмикається освітлення всередині сушильної машини. (У моделях з лампою.)
Можливо, сушильну машину не було ввімкнено за допомогою кнопки «Увімкн./Вимкн.» >>> 
Перевірте, чи ввімкнена сушильна машина.
Можливо, що лампа несправна. >>> Зверніться до авторизованої служби щодо заміни лампи.
Горить значок або індикатор режиму запобігання зморшкам. 
Можливо, ввімкнено режим запобігання зморшкам, який запобігає зминанню білизни в сушарці. 
>>> Вимкніть сушарку та вийміть білизну.
Горить значок очищення волокнистого фільтра.
Можливо, що волокнисті фільтри (внутрішній і зовнішній) засмічені. >>> Промийте фільтри 
теплою водою і висушіть.
Можливо, на порах волокнистого фільтра накопичився шар нальоту, що призвело до закупорки. 
>>> Промийте фільтри теплою водою і висушіть.
Можливо, шар нальоту спричинив закупорку пор волокнистих фільтрів (внутрішніх та зовнішніх). 
<< Промийте фільтри теплою водою та висушіть їх>>
Не вдається вставити волокнисті фільтри. >>> Вставте внутрішні та зовнішні фільтри на 
призначені місця.
Можливо, що екологічно безпечна фільтрувальна тканина не вставлена на пластмасову частину 
та передня поверхня конденсатора засмічена.>>>Встановіть екологічно безпечний фільтр на 
пластмасову частину та вставте його на місце в корпус фільтра.
Можливо, екологічно безпечний фільтр не було замінено, хоча  
світився попереджувальний символ. «Замініть фільтр.»
З машини лунає звукове попередження.
Не вдається вставити волокнисті фільтри. >>> Вставте внутрішні та зовнішні фільтри на 
призначені місця.
Можливо, фільтри, необхідні для роботи машини не встановлені.>>> Встановіть волокнисті 
фільтри (внутрішні та зовнішні) або екологічно безпечний фільтр у відповідні корпуси.
Блимає значок попередження, який відноситься до конденсатора.
Можливо, що передня поверхня конденсатора засмічена волокнами. >>> Очистіть передню 
поверхню конденсатора.
Не вдається вставити волокнисті фільтри. >>> Вставте внутрішні та зовнішні фільтри на 
призначені місця.
Увімкнено освітлення всередині сушильної машини. (У моделях з лампою.)
Якщо сушильна машина підключена до розетки, після натискання кнопки «Увімкн./Вимкн.» і 
відкриття дверцят вмикається світло. >>> Відключіть сушильну машину від мережі живлення 
або перемкніть кнопку «Увімкн./Вимкн.» у положення «Вимкн.».
Постійно блимає значок Wi-Fi. (Стосується моделей, оснащених функцією HomeWhiz.)
 >>> Можливо, пристрій не підключений до бездротової мережі. Дотримуйтесь інструкцій, 
щоб підключитися до мережі. Можливо, пристрій, який виріб використовує для підключення 
до мережі, несправний. Перевірте його. Можливо, виріб не підключається до мережі через 
відстань.
Якщо ви бачите на екрані повідомлення «F L t», виконайте нижченаведені дії.
Можливо, фільтри забруднені. Очистіть внутрішній та зовнішній фільтр або замініть екологічно 
безпечний фільтр.
Якщо подвійний фільтр використовується як внутрішній і зовнішній фільтр, розміщений на 
покритті, переконайтеся, що встановлено обидва фільтра.
Якщо використовується екологічно безпечний фільтр, переконайтеся, що фільтрувальна 
тканина встановлена на пластмасовій частині. Встановіть фільтрувальну тканину на 
пластмасову частину, якщо вона не встановлена.
Можливо, що простір перед конденсатором забруднений. Відкрийте та огляньте зону нижньої 
запобіжної панелі пристрою та переконайтеся, що вона є чистою. Зверніться до розділу 
«Технічне обслуговування та очищення».

Якщо проблема не зникає після виконання вказівок у вказаному розділі, зверніться 
до свого постачальника або авторизованої служби. Не намагайтеся самостійно 
відремонтувати свій пристрій.

Якщо у вас виникли проблеми з пристроєм, ви можете подати запит на заміну, 
звернувшись до найближчого авторизованого сервісного центру та надавши при цьому 
номер моделі пристрою.
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Клас ефективності конденсації (4)

Середня ефективність конденсації в стандартній програмі для бавовни при повному навантаженні, Cdry

Середня ефективність конденсації в стандартный програмі для бавовни при частковому навантаженні, Cdry1/2

Зважена ефективність конденсації у стандартній програмі для бавовни при 
повному і частковому навантаженні, C t

Найменування або товарний знак постачальника

Назва моделі

Номінальна потужність (кг)

Тип сушильного автомату
Конденсатор

Повітряна вентиляція

Клас енергетичної ефективності (1)

Річне споживання енергії (кВт-год) (2)

Тип управління

Енергоспоживання в режимі стандартної програми для бавовни при повному навантаженні (кВт-год)

Енергоспоживання в режимі стандартної програми для бавовни при частковому навантаженні (кВт-год)

Споживана потужність у вимкненому стані в режимі стандартної програми для 
бавовни при повному навантаженні, P   (Вт)O

Споживана потужність у ввімкненому стані в режимі стандартної програми для 
бавовни при повному навантаженні, P   (Вт)L

Тривалість ввімкненого стану (хв)

Стандартна програма для бавовни  (3)

Тривалість стандартної програми для бавовни при повному навантаженні, T     (хв)dry 

Тривалість стандартної програми для бавовни при частковому навантаженні, T        (хв)dry1/2

Зважена тривалість виконання стандартної програми для
бавовни при повному і частковому навантаженні, Tt

ДОВІДКОВИЙ ЛИСТОК ТЕХНІЧНИХ ДАНИХ

Відповідно до Делегованого регламенту Комісії ЄС № 392/2012

Неавтоматичний

Автоматичний

Рівень звукової потужності у стандартній програмі для бавовни при повному навантаженні (5)

Вбудована

(4) Шкала від G (найменша ефективність) до А (найбільша ефективність).

(5) Середньозважене значення — L    в дБ (А) відносно 1 пВт.WA

(1) Шкала від A+++ (найбільша ефективність) до D (найменша ефективність)

(2) Споживання енергії у розрахунку на 160 циклів сушіння у стандартній програмі для бавовни при повному і частковому навантаженні 
і споживання в малопотужних режимах. Фактичне споживання енергії за цикл залежить від способу використання пристрою.

(3) Програма сушіння бавовни «Cotton cupboard dry» (до шафи), що використовується при повному і частковому навантаженні, є стандартною 
програмою сушіння, до якої відноситься інформація на етикетці та у довідковому листку технічних даних стосовно програми, що підходить 
для сушіння бавовняної білизни при її стандартній вологості і вважається найбільш ефективною програмою для сушіння 
бавовни з точки зору споживання енергії.
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